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PIBABO

Jlozaanb: epouucma muxa HiuKa
PosKumyra wampom nebecni 30pi.
Jlpucryxaiicss —

mo baazodamua Biunicme  Crasimo Xpucma Icyca,

Do mebe 3 HIXKHICMIO 2060pUMDb:

Nw0dsam nHapodura Mapis Diea
Duso-oumamro — Boxpzo Cuna.
I ue e KasKa — nodis npasdusa.
I mu, maramxo, mexX ‘boKa

oumuna. .

n

Mmaree Dumamxo!
Bin 0rs Hac — Hadis, Bipa i Arobos.
JNuns 13 nawux eycm
Pi3065HOUKO-KOAAOKD,
I3 Oywii i cepusi — 31086 1 3108!

Jlapuca Henin
Jaxyio, Boxe, Tobi. «Kpunnus», Kuis

Christmas is Here! Glasspainting by Yaroslava Surmach Mills © 1974. Used with permission



v Letterns

I have just finished reading the fall
issue of NASHA DOROHA. Of great
interest to me were the articles on the
Famine in Ukraine. I consider myself a
well-educated person, having attended
university. I am also well read. Never
in any of my (high school, university)
classes had there ever been any men-
tion of the terrible events that tran-
spired in Ukraine and to the Ukrainian
people, events which are of the calibre
of the Jewish Holocaust, a tragedy of
the same magnitude. Your magazine
should continue to inform the world
of these kinds of atrocities wherever
and whenever they occur. Well done!!
R. Craig Weinbender

Regina, SK

I am writing regarding the article on
“Rushnyk” which appeared in the fall
issue of the NASHA DOROHA Journal,
2003. Why is it that every time an article
on “Ukrainian Embroidery” is put into our
UCWLC Journal that it is always written
in Ukrainian?? There are many of us who
have not been fortunate to have been born
into Ukrainian speaking homes but
through marriage have become Ukrainian
and have chosen to carry on with many of
the traditions, whether cooking, embroi-
dery, or attending Ukrainian churches. We
are interested in reading these articles
also. Please write these in English so that
many of us “English Speaking UCWLC
Members” can read these also.

Would be so happy if you would send
the article written on page 12 and 13 to
me in English.

Elizabeth Zahayko,
Sacred Heart UCWLC,
Wynyard, SK

Regretfully ND does not translate articles
and despite our best efforts to locate this
kind of material in English, we have had
little luck. But we will continue trying and
welcome your assistance. — Ed.

N

I was reading an interesting paragraph
pertaining to nominate our great non-
Ukrainian friends for some of our Ukrain-
ian rewards (NASHA DOROHA, Sum-
mer 2003, pg 38).

I would like to propose Inky Mark,
MP for Dauphin-Swan River-Marquette
for a Ukrainian reward for his input for
Ukrainians.

In particular, he spent many hours on
Bill C-133 proposing some sort of restitu-
tion for the Ukrainian Internees during
WW 1, 1914-1920, the Ukrainians un-
justly imprisoned as “Enemy Aliens.”

Inky Mark, MP, great supporter for
the “Ukrainian Centennial Memorial
Park,” Selo-Ukraina site, Dauphin, Mani-
toba, the latest which Inky took big inter-
est was getting and unveiling the three
man-size statues at the above park. Stat-
ues were placed with/by other Internees
memorials.

Inky Mark MP is not Ukrainian,
comes from Oriental background. His
remarkable support for us Ukrainians is
well recognized in Ottawa.

Peter Bilash

Member of the Ukrainian Catholic
Parish, Dauphin, MB

Board member of Canada’s
National Ukrainian Festival

We received a copy of the Summer issue
of NASHA DOROHA at our October
UCWLC meeting. A rather lively discus-
sion ensued pursuant to your Q&A article
with Heritage Minister Sheila Copps (ND

summer pg 12). The questions posed to
her were limited to multicultural issues
however, we know that Minister, and
other politicians do not take a pro life
and pro traditional definition of mar-
riage position.

These are current issues for us in the
Catholic community. As Ukrainian
Catholic women we think that Ms.
Copps and other elected members of
Parliament should hear our voice and
speak out on our behalf.

NASHA DOROHA is a way in
which we can raise the awareness of our
women on issues of the day and advo-
cate for action. Let us not miss this op-
portunity.

Olga Danylak
St. Josaphat’s Parish
Toronto, ON

NASHA DOROHA has published tear-
out cards (Fall, pp 20-21) to appropri-
ate Ministers about the issues raised
here. Have you taken a moment to send
them out and make your voice heard?

— Ed.

I just received the Summer NASHA
DOROHA. Congratulations on an excel-
lent issue. It contained a smorgasbord of
interesting articles. Olga Kotelko, the
Olympic Granny, amazed me with her
conquests and 300-plus gold medals.
Wow! Marjorie Roberts captured her
boundless energy and enthusiasm. Slava
Bey’s “Personal Thoughts of the Pope’s
Visit to Toronto Last Year” brought
back the excitement, inspiration, the
prayer and love that permeated World
Youth Day. Reading about Sonja
Pawliw’s miraculous recovery from
polio proved the power of prayer. And
yes, we need a Ukrainian woman sena-
tor. Let’s all support Martha Kozub. I
was moved by the article “Ykpaina
Asumu Topebkoi” which portrayed the
courage of yet another Ukrainian artist
who died for her beliefs and principles.
I wish you continued success in us-
ing NASHA DOROHA as a powerful
medium to instruct and make our mem-
bers aware of the importance of becom-
ing involved in matters that concern us
as Catholics, Ukrainians and women.
Lillian Dzurman Yuryk
St. Demetrius Branch UCWLC
Toronto Eparchy
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I compliment you and all those working Many thanks for NASHA DOROHA’s
with you to produce the fine quality greetings to our Convention (May 2003).
You have given this periodical ~NASHA DOROHA we’ve been receiving. It was a pleasure to have received your
a refreshing touch and I among many look The ladies are thrilled with the appearance ~ message. It completed and tied in the en-
forward to its arrival. Thank you for your and are enjoying the articles. May God tire UCWLC body. Linkages are a very
hard work. bless you with zeal and wisdom to con- important aspect of our organization’s
Josephine Koper tinue. operation. They provide and prove to the
Associate of the SSMI and Member of Phyllis Kobitowich members that we are all working together.
St. Basil’s Branch UCWLC President, St. Basil Branch Elizabeth Hnylycia
Edmonton, AB Edmonton, AB Past UCWLC Eparchial President

KOPOTKO
¢

BRIEFLY

e Mark von Hagen, a Columbia
University, New York historian,
was hired by the NY Times to
review Duranty’s Pulitzer prize. He
has recommended that the prize be
revoked. His report has been sent to
the Pulitzer Prize Board. Thank you
to all who sent in the postcards that
appeared in the last issue of NASHA
DOROHA. We can make a
difference if we try hard enough.
Well done!

Pulitzer Prize Board Statement on
Walter Duranty’s 1932 Prize,
Nov. 21, 2003

After more than six months of study and
deliberation, the Pulitzer Prize Board
has decided it will not revoke the foreign
reporting prize awarded in 1932 to Wal-
ter Duranty of The New York Times.
The famine of 1932-1933 was horrific
and has not received the international
attention it deserves. By its decision, the
Board in no way wishes to diminish the
gravity of that loss. The Board extends
its sympathy to Ukrainians and others in
the United States and throughout the
world who still mourn the suffering and
deaths brought on by Josef Stalin.

Sig Gissler, administrator
Pulitzer Prizes

Note to our readers:
Remember, that it was not just Sta-
lin who orchestrated the Famine
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Terror. Others — like Lazar Ka-
ganovych, Commissar for Agricul-
ture in Ukraine were in the forefront
of orchestrating this human tragedy
— participated in its decision and
execution. Thank you to those who
took action and sent in the protest
cards; you showed that you cared.
The battle for justice will continue
with your support — Ed.

VY BepecHi y M. Kuei npoxous
Kpyramii crin “ILlepksa i Biaja:
CITIBIIpAIls Y4 BUKOpPHCTaHHA? . 3a
METY MOCTaBJICHO MyOJIiUYHEe BUCBIT-
JICHHS MEXaHi3MiB, 3a JIOIIOMOT'0I0
SKHX JIepyKaBa MaHIITyITIOE
PEIIriHHAME OpraHi3alisiMu, Io0u
BUKOPHCTOBYBATH IXHill BUCOKHI
PEUTHHT AOBipH Cepel HACeICHHS.

The Israeli Ambassador to Ukraine
added another 13 winners of the
“Righteous of the Nations” award. It
is granted to those who during
World War II saved Jews from the
Nazis. Today there are about 1,500
recipients of the award in Ukraine.
The new “Righteous of the Nations”
include Blessed Klymentii
Sheptytsky, archimandrite of the
Studite order and brother of
Metropolitan Andrey Sheptytsky,
head of the Ukrainian Catholic
Church during World War IL.

ITocon Pocii Bikrop YepHoMupain
HEIPABUIILHO IIOBOAUTHCA B YKpai-
Hi, KPUTUKYIOYH BUCIIOBITIOBAHHS
aMepuKaHChKOro mnociua J[>xoHa
I'epOcra mpo BXOMKEHHs Y KpaiHu
710 €IMHOTO EKOHOMIYHOTO IIPOCTO-
py Pocii, binopycii i Kazaxcrany.

Jo toro x, Biktop YepHOomMupiH,
mocout Pociticekoi Deneparii, Ha
mpec-KoH(epeHIii BUMaras Bij
YKpaTHChKUX JKypHAJIICTIB
3BEPTATHCS POCIHICEKOI0 MOBOIO 1
MTOTPOXKYBAB JKYPHAIICTIII Ta3eTH
«3a BUTbHY YKpaiHy».

Binkputuii muct o Ipe3unenta
VYxpainu Big CeiToBoro Konrpecy
VYkpaiHIliB TOBOPUTB, III0:

¢ CKY crypboBanuit
3aKJIIOUEHHSIM YTOJH PO €ANHUN
€KOHOMIYHHUH NPOCTIp.

¢ CKY xoue 0aunTH BiAIIOBiIHE
BHU3HAHHS HaWOLIBIIOTO Y
YHCEJIEHOMY BUMIpi 3709MHY B
icTopii Tr0ACTBA —
T'omomomopy B YkpaiHi
1932-33 pp. — sIKk reHOLHUAY
YKpaTHCHKOTO HAPOLY.

+ Busnanas OYH-VIIA Tta inmmx
(hopMmarliit BOIOIOUOI0 CTOPOHOIO
(mampukian, [ usizii YHA),
KOTp1 OOpOJIUCH 32 HE3aJIE)KHICTh,
€ MIPIOPUTETOM HAIIOTO HAPOLy Ta
HOTO 3eMJIi.

¢ B Vkpaini ruHyTh IPOBiAHI OCO-
OM TUIBKH 3 OOKY T. 3B. OIIO3HIIIi.
BnagHi CTpYKTYpH HE JOBOISATH
OOBHHYBa4Y€Hb Ta MPUTSITHEHHS
JI0 KPUMIHAJIBHOT BiAMOBIIaTb-
HOCTI — HE JIMIIAETHCS 1HIINX
BHCHOBKIB, Xi0a 110 Biaaa
MpUYETHA JI0 TUX KPUMIiHATBHUX
BYHHKIB.

¢ 3 OOKy BIIaa¥l BiTIyBAETHCS
MPOTETyBaHHS POCIHCHKOI MOBH,
POCIHCBKOT KyJIBTYpH, a TO 1
POCIHCHKOT IEPKBH.



‘(]zegardless of the circumstances in
which we find ourselves on
Christmas, there can be no sadness in the
hearts of them who love God. For itis a
day when we relive and celebrate in
prayerful joy the greatest drama of all ages.

The drama in which the Second
Person of the Most Blessed Trinity —
God the Son — assumed the rags of our
humanity and was born of the Virgin
Mother in poverty for the redemption of
the world.

That very thought of God — the
gloriously wonderful God — the
infinitely majestic God — the radiantly
holy God — that thought of Him stooping
and condescending to such lowliness
staggers our imagination. It is the greatest
antidote to pride and the most sublime act

Koasdyiimo

JoOpwii Beuip T00i, mnaHe rocnoaapro

[o6pwuit Bevip T0BI, NaHe rocnogapto: pagymncs!

On pagytics, 3emne, Cun Boxuin Hapoauscs!

3acTensitTe CToNM, Ta BCE KunuMamu: pagymcs!

On pagytics, 3emne, Cun Boxuin Hapoguscs!

Ta knagiTb Kanaui 3 apoi nwexui: pagymcs!

On pagyncs, 3emne, Cun boxwin Hapoauscs!

Bo npuipyTb fo Tebe Tpu NpasHKKK B roCTi:
pagycs!

On pagyncs, 3emne, Cun Boxmin Hapoguscs!

O# nepLumin xe npasHuk — PoxaecTso
Xpucrose: pagymcs!

On pagyics, 3emne, Cun boxwin Hapoauecs!

A ppyrui xe npasHuk — Cesitoro Bacuns:
pagycs!

O pagyncs, semne, Cux boxuin Hapoguscs!

A TperTii xe npasHuk — CesTe BogoxpeLya:
pagyics!

Oit pagyics, semne, CuH Boxuii Hapoamscs!

Bif YKpaiHcbkoi Katonuubkoi Apxuenapxii B BiHHinery
from the Ukrainian Catholic Archeparchy of Winnipeg

of humility that the world has ever seen or
will ever see again.

This enchanting love of God the
Father for us in the Incarnation of His
Only Begotten Son is beyond the
comprehension of the human intellect. If
He had not revealed this profound truth to
us, it would be impossible for the human
mind to conceive this infinite act of love.

The drama of Christmas, then, is the
manifestation of the infinite and
unspeakable love of the Father Almighty.
Through this boundless generosity of
Divinity, we have become the adopted
children of the Royal House of great
majesty. For God the Son became human
that we may become divine. This — and
this alone — is the secret behind the
Manger of Bethlehem.

Dobryj Vechir Tobi, Pane Hospodarju

Dobryj vechir tobi pane hospodarju: radujsial
Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!
Zastelyajte stoly, ta vse kylymamy: radujsia!
Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

Ta kladit kolachi z jaroji pshenytsi: radujsial
Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

Bo pryjdut do tebe try praznyky v hosti:
radujsial

Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

A pershyj zhe praznyk — Rozhdestvo
Khrystove: radujsia!

Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

A druhyj zhe praznyk — Sviatoho Vasylia:
radujsial

Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

A tretij zhe praznyk — Sviate Vodokhreshcha:
radujsial

Oy radujsia, zemle, Syn Bozhyj narodyvsia!

And so it is I greet you, members of
the Ukrainian Catholic Women’s League
of Canada, the same members of the
Royal Household, possessing a Common
Father. In a gloriously common Faith I
salute you with the divine manners of
royal children born of that divine grace
which makes us one in Him.

As the Metropolitan of the Ukrainian
Catholic Church in Canada, I send you
my sincere expression of love, prayers
and best wishes for a most joyful and
meaningful Christmas and New Year
celebration and my most profound
expression of gratitude for all that you do
for your organization and for our church
and community.

Xpucroc Paxnaersess — Crasite
Woro. Christ is Born — Praise Him

Let's Sing Out

Good Evening Lord of This House

Good evening, lord of this household: rejoice!
Rejoice, world, the Son of God is born!

Cover the tables, all with kylyms: rejoice!
Rejoice, world, the Son of God is born!

Place kolach from the best wheat: rejoice!
Rejoice, world, the Son of God is born!

For coming to you are three feasts of guests:
rejoice!

Rejoice, world, the Son of God is born!

The first feast — “The Birth of Christ”:
rejoice!

Rejoice, world, the Son of God is born!

The second feast — “Saint Basil":
rejoice!

Rejoice, world, the Son of God is born!

The third feast — “Holy Water Baptism”:
rejoice!

Rejoice, world, the Son of God is born!

Madéa :,boraéa winter /2003
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y KO>KHOTO € ymroOJIeHi CBsTa,
JUISI KOTOCh 11e — Benukiens,

XTOCh OlIbIIe THOOUTH [BaHa
Kymnana, a a1 MmeHe HaHOUTBII
YPOUHCTHM 1 LIKaBUM 3aBXIH OYJI0
PiznBo. Y Moemy pigHOMY ceii, Ha
XMenpHUYUMHI, Pi31BO 3aBXK o1
0yJ10 MOPO3HUM 1 3acHixkeHuM. [[o
HBOT'O ITIOYMHAIN TOTYBATHCS
3a3janerijib. Mama 3maneuxy
MpUBYAa HAC 13 CECTPOIO JI0 TIOCTY,
¢izuuHOrO, 2 HAcaMIepe LyXoB-
HOTO OYMIIEHHSA. 3a KUTbKa THIB J10
Castoi Beuepi poboTa B 1omi Kutii-
Ja 3 TMO/IBIHHOK CHIIo0. Mawma 3
6abycero TOTYBaJIH, @ MU 3 CECTPOIO
3aiiManucs mpuoupanasM. Cpsta
Beueps cknaganacs 3 12 (e uucno
CHUMBOJII3yBaJIO KUTBKICTh XPHUCTO-
BHX arioCTOJIiB) CTpaB 0e3 M’sca i
MOJIOKa. Y Hac Ha CTOJIi 3aBKAU OyB
riicHui Oopi 3 “Bymkamu” (MaJIeHb-
KUMH BapeHHKaMH), BAPCHUKH 3

Haﬁnepme Pi3gso, sixe
LN s IaM’siTato, OyIo B
ceni, ae xwuiaa Most 6adycs. MeHi
MaJIo 3amam’ITajocs, OCKIJIbKY S
Oyua mie ay’Ke MaJICHBKOIO,
mam’sITaro TUIBKH, IK MEHI
JTO3BOJIFUTH TIOKAYaTHUCh T10 CiHi 1
rOyBaTH KOPIBKY 3aJIMIIKAMH KYTi.
$1 moTiM CTpallleHHO YeKaia
HacTymHoro Pi3aBa, ane mu He
moixainu 10 6adyci, 60 Mmama
BUpIIIMIIa 3apocuT 6adycro 3
nigycem 1o Hac. Tak i moBenocs, 3
TOTO Yacy Ha KoxxHe Pi3aBo Bci
HaWOIMKYI poindi 3" DKIPKAIIUCS 10
Hac. Mama notpumyBanacs
TpajMLiii, SIKi 32CTOCOBYBAJIH B

KanycTo, JiyCh JIOBUB Y
OIOJIOHIII pUOY 1 MM 3amikanu ii B
TJIMHI, KOMIOT 3 CyIIEHUX (PpyKTiB,
ajie OCHOBHOIO rocTero Pi3iBsiHOrO
crony 3amxkau Oyna Kyrs. Amke Bci
CTpaBH MOXKHa OyIo icTH MmI01HS,
a00 X049 pa3 Ha SIKHICh Jac, aje
Kyt 3’sBnsinacs nuiie oguH pa3 Ha
pik, came Ha Pi3nBo. [1ig ckarepTu-
HYy MU 3aBXIH KJIAJTH CiHO, 00
J00pe Benocs Xy/00i 1 110 3y04UnKy
YaCHHUKY B KO)KHOMY KYTi CTOJY,
00 Oeperiiy Bil HeYHUCTOl CHIIH, a
TaKO’X TapiIOUYKY 1 TOPHATKO 300Ky,
SIK BUIAHYBAHHS THX, KOTO HEMae.
Hagkouo cromy 6aTeko 3 migycem
CTEJIMIIM TIOBHO CiHa 1 Ka3ajau HaMm 3
CECTPOIO KaYaTUCh 110 HbOMY, 1100
3poOUTH CIHO M’ SIKIITAM [Tt
Xyzno0wu, 1e 0yJI0 Hall|M YJTro-
OneHuM 3aHATTsM. Ha nokytTi Mu
CTaBWJIM JiAyX (NPUKpAIICHUH Cy-
XMMH KBITAMH CHIII MIIEHUIII ), 100

celli, MPUCTOCOBYIOUH X /IO HALIMX
JKMJIMX YMOB B KBapTHPi B MICTi,
3aMiCTh JiTyXa MU IPUKpPAIIaIH
sUIMHKY. BoHa 3aiyuaina tata, MeHe
1 MOIO MOJIOJIIIY CECTPY JI0 IIPOLIECY
MPUTOTYBaHHs Pi3ABSHOTO CTOIY,
npubupanss kBaptupH. [TocTiitHO
po31oBifana HaM ICTOPii mpo
Pi3nBo, ki npountana B bibmii abo

CBATKYBaHHSA PiBI[B
<> Celebrating Christmas

Three generations of women of a
Ukrainian family share memories

BpOXail HACTYITHOTO POKY OyB e
Kpaumi 3a uporopiyauii. Konu
CXO/WJIa TiepIa 3ipKa, MH CTaBall
JI0 cTOJTy 10 MOUTBH. [lounHamm
Beuepto 3 xyri. batbko OpaB 10kKy
KyTi 1 KMJaB 70 creli. 3rigHo
TpaIuIlii, M0 OiLTBIIE 3EPHSITOK 1
MaKiBOYOK 3aJIMIIUTLCS HA CTENI, TO
Gararmmm Oyze Bpoxai. [Torim
0aTpko maBaB KyTi BciM HaM. [licis
Bedepi MU Bci Opaiy 3aUIIKA KYTi
1 HECITH B CTAHIO, 10 XyJI00H, 100
Oyma 3mopoBa. BoocsiTa Mu Hum
IO TIEPKBH, 1 TUTHKH TICIIS
BPaHIIIHBOI CITY>KOU BiTaJIM OJMH
otHOTO — XPHUCTOC HApOAUBCs!
Toro mHs MU 3 CECTPOIO i
CYCIICBKUMH JITBMHU XOIHJIH
KOJIITyBaTH, e OyI0 yaroOIeHM,
OCKIJIBKY B KOXKHIH XaTi Hac
MIPUTOIIATH COJIOIONIAMH. ..

Heonina 30oposeca,
Emnoepagh. babyns

Jech Iovyia. A Ie MU 3aBXKIH
JlapyBaJI O/INH OJTHOMY
noxapyHku. OJHOKIACHUKH 9acTo
3a3pUIIU MEHi, 00 BOHU HE
OTpPHUMYBAJIN MOJIAPYHKiB Ha PizBo.
AJle MaMa BYHJIa HAC 3 CECTPOIO He
JIUIIE YeKaTH MOJAaPYHKIB BT HUX 13
0aTbKOM, a il TapyBaTH iX oJHA
onHiit. Toxx Mu OyIr IOCTIHHO
3alHATI MaJIIOBaHHAM, CKJIaaHHAM
41 € AKUMOCH NPUT'OTYBaHHAM
pi3ABSHUX MoJapyHKiB. Mama
KO>KHOTO POKY poOmiIa iHIITy KYTIO,
BUKOPHCTOBYBaJIa IIOPaJN IIOAPYT,
POANYIB, ajle HAaM BOHA 3aBXKIU
0IHaKoBO nomodanacs. Komn
CXOJuJIa Iepiua 30ps, MU BCi 1O

Mad/m :,Z>0r0/m winter /2003



4ep3i MPOMOBJISUTH MOJIUTBY, TIOTIM
ciZamy 1o CTONY, UTH KYTIO, a TIOTiM
Bci 12 crpas, minuit Bedip Mama i
TaTO PO3IOBIIAIN HAM, SIK BOHU B
IUTHHCTBI CBITKYBanu PiznBo, mpo
HAIIKX MPEIKiB, TOMY MU 3 CECTPOIO
JI0Ci 3HAEMO BCE MPO HAIINX
6a0ych, JiTyciB, pO3NOBITAEMO TIPO
HHMX CBOIM IITSM, 11100 BOHU 3HAJIN
ictopito cBoro poxy! Ilicis Beuepi
MU JJoNIOMarajii Mami npuoparu 3i
CTOINY, a TOJI TUBUIIACS TIiJ|
SUTMHKY, J1e OyJId 3aXOBaHi Halili
nmomapyHku. YacoM Mama i Tato
BUTAyBaJIl HAM 3aBIaHHS, MiCIIA
BUKOHAHHS SKMX MU MOTJIA PO3Ta-
KyBaTH MOJJAPYHKH, MU MYCHIIH 200
3aCIiBaTH KOJAIKY, a00 pO3IOBICTH
Bipi!
Hamania AnmoHniok, 3asioyroua kagheoporo
KpaiHO3HABCMBA MA MINCHAPOOHO2O0
mypusmy gaxynememy MixcHapoonux

gionocun JIb8i6Cbk020 HAYIOHANLHO20
ynieepcumemy im. leana @panxa. [Jonvka

Y HAC HEBEJIHKa, TIPOTE
L HaJ3BUYaHO APYKHSA
poauna! Koxuoro poky Ha Pi3nBo

MU 30HpaEMOCH IO Yep3i y Hac
BIOMa, y 6abyci, a0 X y MaMHHOT

cectpu! Mos MaMa HaJI3BUYANHO
cmauno rotye! Ii kyTs
HalicMayHimIa, Ky sl KOJIH-
HeOynp ina! BoHa He

JTy’KE COJIONIKA, alle B

Hil 6araTo ropilkis,
poa3uHOK i Maky! Ha
PiznBsiHOMY cTOIMi Y

Hac € 12 cTpas, mif
CKaTEepPTUHOIO
000B’513K0BO

YaCHUK 1 CIHO, K€

MH KYIIYEMO Yy

MOBUHHA 310paTucs TUIbKH poanHa!
Mu Bci JapyeMo OIWH OTHOMY
IIOJIapYHKH, HEXal Le
Oyze npiOHUuKa, ane
BiJI IMUpOTO ceprs!
Opnoro pasy 1o
MeHe Ha Pi3aBo
npuixajua nogpyra
3 XapkoBa i
TOCTIOBaJIa Y Hac
LUK THKIEHD.
Bomna Oyma myxe
Bpa)keHa HalllMMU

clieliajIbHUX CBSITKYBaHHSIMH, 1
YIIaKOBKaxX B noixana o cebe 3
cymepMapkeri! KYTIOIO
Mawma kaxe, BpakeHb. Ha
1o miel y CximHii
Tpamail ... KW 3abyeamu cmape,  yypaiui
oboB’s3k0B0 MO i HOGE 8aX KO Gydyeamu.” cesrkysaums
Tpeba 1oTpu- Pi3nBa He €
MYBaTHCS, TaKuM, SIK Y

OCKUIBKH SKIIO 3a0yBaTH CTape, TO
1 HOBe BaKKO OynyBatd. A 1ie Mu
3aBK/IM KOJISJYEMO, HAllla POJTUHA
nyxe criByya! HactynHoro aHs,

KOJIA MU ITOBEPTAEMOCS 3 IIEPKBH,
JI0 HAC TIPUXOASATH IpY3i, ajie Mama
Kaxe, Ha CBATY Beveplo,
MpUHANMHI TOW OJTUH JICHb B PIK,

Hac, TaM HE JJOTPUMYIOThCS TIOCTY,
inaTe Ha CBATY Bedepro M 5ICO, HE
KOJIAAYIOTh. S mymaro, mo oyny
Tak, sIK 1 MOsl Mama, IIPUBUBATH
CBOIM niTsiM ayX Pi3nBal

Onenka AHMOHIOK, 6UNYCKHUYSL OPUOUUHO20

gaxynememy Jlvgiecvbkoeo nayionanbro2o
yuigepcumeny im. leana ®panka. Onyuka

Bringing Home

the Tree.
Glasspainting by
Yaroslava Surmach
Mills © 1972
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A B HAC

TaK CBATKYBAJIH...

PizaBsaHi cBATa B ceni ManaBa NMapodis Jluna,
MosiTt NMepemunwnb, MNANMYMHa

Po3mosa oonvku Apocnasu

3 oambvkom Muxaitiom /lemko
(13.08.1900—17.07.1990),

cunom Anopes i €eu 3 0omy Bimis.

Ceno Mansnsa 3naxooumucst 6 k.
610 micmeuxa bipua, a 42 km 6i0
Tepemuwna. Manaea posmawosana
8 MAIbOBHUYIL OONUHI HAO PIKOIO
Cmynnuysi, omouena
MATbOGHUYUMY 20PAMU, BKPUMUMU
yyooeumu cycmumu nicamu. Hazea
noxooums, Mabyms, 6i0 Maibe, Wo
BUBHAYAIU KpACY 0i64aAm, NPoO AKUX
cniganu:

MansiBa, MansBsa, ManboBaHi CKpuHi;
ManiBcbki AiByaTa, K LiBIT Ha KanuHi.

Ceno konuco Hapaxogysaio
onuzvro 2-ox mucay xam. byna 6
Hbomy yepkea ce. Teodosis
Ileuepcokozo, uumanvhs
“Ilpoceima’” i nouamkoga wKkona.
Ilpomsicom cmonims ceno nepeicu-
8410 6OEHHI HABANU PI3HUX B0PO2IE.
Bazamo monooux xaonyis i diguam
bpano ywacms 6 060x c8imosux
gitinax, sk maxooic 6 YIIA. B
1947-my poyi ykpaincoke Hacenen-
H Mansgu npumycoso i 6pymanvHo
suseseno akyicro “Wisla” na m.3s.
“Ziemie Odzyskane”, 3 axux nawi
bamvKu 6dice HIKOAU He
nosepHyucs 0o pionoi Manseu.

— Sk catkyBanu Hoswii Pik?

— Sk npwuitmos Hosuii Pik,
3araHyBaja B Celli BEJIMKA PaJiCThb.
Cycin xoauB 1o cycina i cobi
“BiHIIYBaJIN

“IMomaran bir, nomarait bir, Ha Lwacrs,
Ha 340poB's Ha Toi HoBuit Pik’.

A Maji XJI0IIl XOJQWIH 110 XaTax
1 “3aciBanu’:

“Cinncs, poaucs, XuTo, NweHnus i
BCS naLLHMLs”.

3a me mictaBanu KosAaky. Ha
Hoswnit Pix yci #imm 1o
napoxisibHoOI 1iepkBu CB.
IMapackesii B JIumi, 8 kM. Bif
Maissu. o JIunu cxomunucs 3
cena. Tam, y uepksi, OyB Takuit
[Merpo Cagiukuii, 1o MaB rapauit
“rpyOmii” Toyoc i BiH HIIOB Yepe3
1Ty IIEPKBY Ta i TOBOPHB:
“ITomaratii bir...”. 1o niepkBi Bci
BECEJIO TTOBEPTAIUCS TOMIB.

— Yu cBaTKyBanu wwe i iHwi ceATa?

— Asixxe! CBATKyBany 1e
“Ilanapuii' Bewip” i Mopaan. Ha
TOCTHHY CXOIMIINCS ONMM3bKI 1
cycimu. Cpapismn “Kynsapy?
Benuio™. “KysiBy” ToMy, 10 BOHA
(Beueps) Oyma “3i 3axy”, 60 mo Hel
BJKE€ Tak He HaBaproBanu. [lexnu
“OmaystHKu” — TaKi “IUIICKaTI
IAIKK . YBedepi rocrnoap Opas
JIBa “OmMajsiHKK™ , YaCHUK 1 CiJib, 1,
TOBOPSYH MOJIUTBY, 00XOIUB
JIOBKOJIA 1Lty rocroapky. Komn
MOBEPHYJIUCS 10 XaTH, TOBOPUB:

“Momaran bir, nomarain bir, Ha Toit
LLlaHapwin Beuip”.

Toni cimanu xono crony. Ha
ctoii Oyi0 CiHO, COJIOMH Ha IOJIBIT
Bxke He Oymo. He Oymo Bxe i cHoma
—“koysimHUKA” B XaTi. Y KyTi, 1
CTOSIB “KOJISIAHUK”, “‘ra3guus’’
cTaBmiIa “IOiKKY”, B AKiA Micmia
TicTO, 00 I “IiKKa™ 3aBIKIU
Oya moBHa TicTa.

Ha “Ilanapuii Bewip”, o
Beyepi, B MaJisiBi, MOIiT BIKHAMH,
XOWIIM 1B Oi1HI )KIHKH 1 IPOCHITN
IIO3BOJY “IaHApyBaTH . 3a 1e
JIICTaBaIH “HEBEIMYKHIA XJIIOCHb” y
Milok. BoHu xonwmm yepes miny
Hiv. Bpanmi, o 5-i#f roquHi, BCi
WA 710 TIEPKBU Ha “flopz[aH”.
CBSIIIICHHUK BiIIIPAaBUB
“BCSHOYHE”, a BITaK, 3 XOPYTBaMH,

i mporeciero, inum Ha piky. Ha pimi
3poOWIIK TIPECTiN 3 00pa3zamu,
KJIAJIA €BAHTEIIi€, CTABHIIM JIiXTapi.
[IpopyOyBanu “omonoHKy”,
CTaBWIIM 3 Jiety XpecT. CBSIIEHHUK
CBATHB Boxy. Binmpasa Oyna
BEJINYaBa 1 TPUBAJIA AY’KE JOBIO.
Onmiciist, KOXXHUIM HaOUpPaB CBIYEHOT
Bonu. byBaio, mo # Kymanucs B min
BOZi a00 MuiucA. SIK IpUXOIUIH
JTOJTIOMY, BCI TTHJIH ﬁopﬂaHCbe
Boay. HanuBanu 11 10 MUCKH, Kialu
cpibHi rpomr, i MuHcs, mob OyTu
rapHumMu i Oaratumu. 1o 1ibomy
CHIJIaJTy, 1110 3aJIMIINIIOCS 13 Bedepi,
Ta “onansHKaMU’ 3aKyIIyBaJIH.
CBSITKYBaJIU B XaTi, JFOJU BXKE
Hirae He xonwu. llenpysanm:

“Wenpuin Bevip BCiM Ham
LLlacnuea roguHa,
Mopoguna fisa
MpeggiuHoro CuHa.

Napo, napo, napo,

Bce Ha cBiTi pago:
Larapwit Bevip Ha 3emnil

He B Ginux neneHax
Focnoab Ham sBUBCS,

Ha B’'A30HLj ciHa

B cTainHi nonoxmecs.
Napo, napo, napo,

Bce Ha cBiTi pago:
LLlaHapwui Bevip Ha 3emni!”

! Ianapuii — meapui

KmeBa —o3aay, He Taka CBATKOBa

3 .
Beaus — PiznBo

Kyasia Beaus — Pi3aBo, sike
3JITHIIAJIOCS 1031y
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VERTEP

Ukrainian Christmas Puppet Theatre

Vertep, the Ukrainian Christmas
puppet theatre had its
beginnings in the X VII century.
According to scholars, the theatre
was probably founded by students
of the Kyivan Academy, who also
wrote the plays performed there.
This theatre became very popular
and with time its special plays were
performed by wandering mistrals,
teachers, deacons and travelling
theatre groups.

The puppet theatre consisted of
a miniature two-storied structure,
which served as a stage for the
action. The actors were puppets
made of wood. Each puppet had a
wire attached to one leg and in this
way the puppeteer was able to
control the doll’s movement,
moving it back and forth via the
vertical and horizontal grooves cut
out in the two floors of the
structure.

The play itself had two separate
acts that were thematically
unconnected. The first, which took
place in the upper floor of the
miniature theatre, had a religious
theme and was didactic in character.
The play presented a shepherd and
the Three Kings who came to visit
the newborn Jesus. The shepherds
sang songs and rejoiced in His birth.
There was also a scene with the
weeping Rachel, whose children
were killed by the order of King
Herod. In this scene Rachel cursed
the King and as he died, the devil
came to take his body and soul
down to hell.

The entire second act of the play
took place on the lower floor of the
theatre. It consisted of short,
humorous scenes, designed to
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amuse the viewer. Although the
various short scenes of the second
act did not constitute a tightly knit
story, the action in them did revolve
around one personage who was not
given a specific name, but was just
called “Kozak Zaporozhets”.

In Ukrainian folklore, there are
many legends about Kozak Mamai,
who was a great warrior, defender
of freedom and honour. He always
appeared at a very critical moment
in a battle to save the day. Probably

the role of Kozak in the puppet
theatre was based on Kozak Mamai,
this semi-legendary folk hero. In the
puppet theatre play the Kozak doll
was always made larger than the
others. He wore the traditional dress
of the Kozaky, had a bandura
(Ukrainian folk string instrument),
and smoked a pipe. In a very long
monologue, the Kozak puppet
spoke of the glorious historical past
of Ukraine.

The short scenes of the second
act also dealt with a variety of
negative characteristics of man, i.e.,
cowardice, greed, etc. The scenes
changed rapidly and in them people
lied, cheated, tricked one another,

argued, fought — all for the
purpose of bringing out the comic
elements in such behavior. The
Kozak, however, was beyond all
that. Although he may have
pretended to be fooled, he did so
only to get a hearty laugh from the
audience. He conquered all who
wished him ill, even the devil. The
viewers saw the heroic past of
Ukraine in the person of Kozak. For
them he was the eternal defender of
Ukraine’s freedom.

Both acts of the play were
accompanied by music — a choir,
duets, solos and instrumental
ensembles made up of violins,
cymbals, a flute and a drum. The
Kozak played the bandura and sang
old epic songs. He and the other
characters in the play also danced.

During the Christmas holidays,
students went from town to town,
village to village, house to house
with the Vertep and gave

performances.
Nasha Hromada
Manitoba Ukrainian Social Services
Bulletin 2002/3

HapopaHi noBip’sa

% Ha Howuii pik He MOXHa
IU1aKatd, 00 BeCh pik
IUTaKaTHMEIII.

% /lieuuna nepeo Hosum pokom
Kaade cobi nid 20108y
NnoOYWKY, a nio ROOYWIKy
2pebiHeysb, HOBY COPOUKY i
yinywky xaioa. I xmo it
NPUCHUMbCSL, Mo byoe it
4006IK.




Hinyx < Didukh

This symbol has its roots in the pre-
Christian era when our ancestors
worshipped the Sun god, Dazh-boh,
and brought him sacrifices of grains
and fruits from the bountiful harvest
of the land. In Ukraine this is a very
important tradition because the
stalks of grain symbolize the unity
of the family with its ancestors and
it is believed that their spirits reside
in it during the holidays. The belief
was that in the summer, the ances-
tral souls of these good people
looked after the family’s fields,
protecting the harvest from all sorts
of disasters. In winter, it was be-
lieved that they came into the home
when the didukh was brought in. In
some areas of Ukraine, a combina-
tion of the best crops of wheat, oats
or grasses were used to make the
didukh. In other areas, only the fin-
est wheat was used. Depending on
the region of Ukraine, the didukh
was adorned with flowers, ribbons,
or even a wreath of basil and

wrapped and
tied with a long
embroidered
cloth called a
“rushnyk” (see
Nasha Doroha
fall 2003). To-
day, the didukh along with the sym-
bolism of family unity during
Christmas, come the wishes of good
health and fortune and gratitude to
God.

The didukh is positioned in the
place of honour, beside the icon,
typically one of Mary and Jesus.
The sheaf of wheat remains in the
home for the rest of the holidays
until Epiphany or Yordan. The
didukh is then carried out of the
home and burned or scattered over
the fields.

Patricia Steblyk, Chair Eparchial Cultural
and Educational Committee. Excerpt from
the presentation at Regional Conference,
UCWLC Dormition of the Most Holy Mother
of God Parish Branch, Edmonton.
November 27, 2002

PizaBom XpucToBHM BCiX BiTalo,
Xaii sicHa 3ipka HaMm 3iiizie,

I 3amanye B Hamim kpai

JKutTs macause 1 HOBE.

Xait boxuit Cun, [Ipeuncra Matu
Koxmny ocento 3BecensiTs,

[{o6u yci B OaThKIBCHKI XaTi
3yminu bora npociaBmsTs.

Mosmumucs Bory Bei moaauHY,
{06 mocATHYTH BCiX MIEIPOT,
3a macTsl, 10110 YKpaiHy,

3a yKkpalHCbKUI HAlll HAPOJ.

[I{o6u cToM B HAC HE O1HIIH,
Komopu noBHmMiMCE 100poM,
o0 Hapou 3 MUPOM KUIIH,
Pazom Gopoiucs i3 310M.

Xpucroc Poxxnaerscst! — 3ropu TyHae.
Cnasim Moro! — roBopum M.

I cepue paxicTs oropTae.

Bo sicHicTh NMHE 13 TTEMU.

[peaucry JiBy i3 AUTATKOM

B Pi3zBsiHi cBsSITa IPUTOPHITS...
JloOpa 1 macTst BCiM, A0CTaTKYy,
I MHOTHX 1 IIACIUBHX JIIT.

3 nosaeoio i naiikpawumu nobasxcanuamu 0o Bac

Mapis Mooicunoscoia,
Eomonmon, 2003 p.

B Pi30eany niu

HemoB fanekui, rapHuid CoH,
Cerno BBUXAETHCA MEHi.
XaTu CTOSATb B BiHKY COCOH,

| KBiTW, MOB YapiBHWIA COH,
Mopo3 marnioe Ha BikHi.

Kpisb KkBiTI BiAHO: Ginui cTin,
PoguHa npu cToni cuauTb,

B kyTi cHin xunuTbes yain,

| gigyxom nokpuTuit nin,

| MiCHS TOMOHWUTB.

CrapuHHa nichs! lMpo noxig
B HeBigomi kpai,

Mpo wybw, 301070 i Mig,—
lNoxig no cnasy ax Ha cxig,
Y Tenni Bupii.

CrapuHHa nicHs! Hibu g3siH

3 3abyTIX LBMHTApIB.

A B Hill — OMBUCb — KU PO3TiH,
[lanekui riH, reH, ax Ha [iH,
OkpuneHnx mevig!

A B Hill — u4m Yyew? — rpae LWym
Po36ypxaHux Hagii,

| wacra cMix, i goni raym,

| FOMiH NPeaKOBIYHNX AyM,

| 301K PO3GUTIX MPiil.

Bce, Lo Ham CHUOCA KOMKCh

Y ropaim cnaem CHi

W nponano, ainocs Kyauch,

W 3abynocs, Hapas — avBHCHl—
BepTaloTb Ham nicHi.

| HWHI, y Pi3gBsHy Hiy,

Ak byps 3aryae

W, noxexi Hibu, TMCAY CBiY
KnHyTb HaM ickpamu [0 BiY,
Beaxaite: nicHs npe.

Benwka nicHs npexHix gHis,

MoB [13BOHM 3-Mif Morun,

MoB Bpsi3K OKPUNEHNX MEuiB;

MoB npeakis 301K, MOB KpUK [ifiB:
«[obyabTe pewwTn cunly

[obynbTe cun, 60 Mocnogpb BiCTb,
U e Aanekun geHb,

LLo 3nmit 3a 3M04MH BILMOBICTb,

LLlo wesHe KpuBaa, 3aBUCTb, 3MICTb,
HactaHe Boni aeHb!

bornan Jlenkuii
1872-1941
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Hauwa AYXORHICTH
pirituality

JIr000B y poauHi —

BUPIMIAJIbHUI YAHHUK Y BUXOBAHHI JUTUHHI

Bucmyn o. kpun. leana bapuwuxka, /[yxoenozo /[opaonuxa Enapxianonoi Ynpaeu J1YKKK
Toponmoncwokoi Enapxii na Enapxianvnomy 3°i30i

G\(\mcue CYCIUTBCTBO MPUTHOOJICHE
KpU3aMH: HalOUIbII IBHUMHU —
MOPAaJILHOIO 1 YXOBHOIO.

Yacro MU 9yeMo i 0cOOUCTO €
TepeKoHaHi, mo PoanHa € He3aMiHHOIO
MIPUPOJTHOIO 1 CKIIAZI0OBOIO KITITHHOKO
BCHOTO JIFOJICEKOTO CYCIIIBCTBA. SKka
poavHa, Takui Hapin. XPUCTHSHChKA
POJIMHA J0JaTKOBO Ma€ OYTH
MiHIaTIOPHOIO IIEPKBOI0 — ““/loManIHbOrO
nepkBoio”’. Xpucroc Crnacutens MiaHiC
poauHy 110 piBHs cB. TaliHu, HagaBIIH
YOJIOBIKOBI 1 IPYXHHI uepe3 MoApYOKs
HEpO3pHUBHUH 3B’5130K. B XpHCTHIHCHKIH
POAMHI XUBE XPUCTOC — JPKEPEIIO HKUTTS
1 J11000BI.

ATMochepa poIUHHOTO KUTTS —
JIOMY € IyX, IO TTAHY€E B Till pOIWHI, 1 IIeH
JyX € BATBOPOM B3a€MHOT JIFO0OBI 1
[TOBArd WICHIB pOANHH, a00 IX OpakoM, K
MU caMi € CBIZKaMH B HaIIll YacH.

st aTMocdepa poTUHHOTO KUTTS
BIUIMBAE HA JiTeH 1 € BUPIMIaTbHIM
YHHHUKOM Y IIpolieci ix BuxoBaHHs. B
TaKOMY J1yci 30epiraroTbCs POAMHHUMA
YKJIaJ, TyXOBHICTh, KYJIBTypa, TPaIHIii
— yce Te, 10 BIUIMBA€ Ha TapMOHIHE
BUXOBaHHSI TUTHUHU.

Pexum, 1110 € crnocid moaeHHOro
KUTTS, POPMYETHCS 3 IEPLIOTO JHS
CTBOpPEHHS poJuHU. [luTHHA, SKa
HapOJDKYETHCS, € BUIUMUI 3HAK B3aEMHOI
0e3yMOBHOI JII000BI O6aThKa i MaTepi,
MIOBUHHA NPUUATH B YIOPSIKOBAHE YKUTTS
poxuuiB. Llelt pexxum mae Oyt
MIPOAYMAaHUM, 3pYYHUM [UIS JUTHHH, 00
BOHA MTOCTYIIOBO 3BUKaJa 0 HHOTO. Bin
Toi Oyzme npupoaHuM, chopmye B
TUTHHU TIOYYTTS 3aXHCTy 1 many. Takuit
PEXHM CIOYaTKy Oyze MiICBiIOMHM, a 3
4acoM CTaHE PEKUMOM i1 JKUTTS, JACTh iH,
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Ta ¥ yciM WICHaM POJIMHH, 3aI0BOJICHHS.

JleHHUI peXrM HE CTOCYETHCS TITbKU
JI0 IMTHHMU, aJie 1 10 BCIX YJICHIB POJMHU.
BiH 3000B’s13y€ i fopociux, i caMux
OatpkiB. KokHMIA WIEH POJUHHA Ma€ CBOT
000B’sI3KH, HaBiTh TUTHHA. ATMOC]epa
000B’SI3KIB Mpalli 1al0Th AUTHHI IIOYYTTS
[MOBHOITPABHOT'O WICHA POJIUHH.

B3aeMHI BITHOCHUHU —
CHOCi0 CHUIKYBaHHS MiX
YJICHAMH POJANHHA —
MarOTh TaKOX BILUIMB Ha
BHUXOBaHHS TUTHHU. BoHU
CTBOPIOIOTH CIPHUSTIUBY
poauHHy atMochepy.
BuxoBHHKH 3000B’s13aHi
OIIaHyBAaTH CBil TeMIIepa-
MEHT: IbOI'0 BUMAraroTh
inTepecu aited. batbku
ITOBHHHI KPUTUYHO OIIHIOBATH
CBOT 3BHYKH 1 TO30YTHUCS THX,
110 [TOT'aHO BIUIMBAIOTh HA BUXO-
BaHHs nuTHHA. Koo B pojwHi €
JIF000B, TOI 3 JIFOOOBI 10 AiTeH OaTHKHU
3/1aTHI T030yTHUCS CBOIX HenoikiB. bpak
TM000B1 Y pOJIMHI CIIPUYUHSIE TTOCKICHHS
pi3kux gopm crinkyBaHHs. [ pyda
TOBEiHKa OKPEMHUX YJICHIB, 00pa3InBi
CJIOBA, 3HEBAXKITUBE CTaBJICHHS OWH 10
OJTHOTO 3 YaCOM MEPeHyTh Y MCUXIKY
17101 POJIMHHU, 1110 i TBOPUTH BAXKKY 1
HEeCTepIHY aTMocdepy, Ky He MOXKHA
MIPUXOBATH BiJ AiTEH.

Binnomenns 6aTeKiB MiXk c00010 —
1€ TIePIINH MTPUKIIA]] CIUIKYBaHHS,
CHIBXXHUTTS 1 371aT0U AT IiTel. B Takomy
0aThKiBCHKOMY CITUIKYBaHHI JiTH 0a4aTh
X 3TiJTMBE BUPIIIEHHS YCIX POJUHHUX
CTIpaB, OJJHOIYMHICTh Y peNiTriiHuX i
CYCIUIbHUX MTUTAHHAX, BOHU BiAYyBalOTh
€JTHICTH B POJIVHI.

CNNLHOTA MOEOSI

BinHomenns 60aTbKiB 10 JiTEN Ma€
OyTu rapMOHIHUM. BimHomeHHs MaTepi
JIO IATHUHHU 3 MEPIINX JHIB 11 )KUTTS
MTOBWHHA KEPYBATH PO3yMHA i BUMOTJIBA
m000B. He cMie HIXTO i3 0aThKIB BHSBJISA-
THCS SIK TUKTAaTOpP, 00 TOJI BCI WICHH
POIHHE CTArOTh APYTOPSIHUMH, & TO i

TpeTtsopsimHAME. baTbku B
pOAMHI MalOTh OyTH
PIBHOTIpaBHUMH,
OyTH i mitei
% OJTHAKOBO aBTOPH-
=< TETHUMH. Y JUTHHI
> tpeba muekatH
JIFOZICHKY TiAHICTb.
B Taxiii atmocdepi
IATHHA XO4€ KUTHU B
poaMHi 1 BUMarae, Kpim
TKI Ta OJIATY, IIe U

- CHPUSITINBOI PONH-
POAWHA

2003 - pl,rb

Hoi aTMocdepH,
POIUHHOT JTFO0O0BI 1
Tera.

B mutuHi Tpeba po3BuBaTH ii BracHi
MTOPUBH, TUIAHU, TyMKH, OaKaHHS
MIPAIIOBATH 1 JormoMaraty iHmuM. Jyxe
HeOa)KaHNM SIBUIIEM € BUBUILEHHS OHIET
JQUTHHYU HaJ iHIUMA. J{iM Mae OyTu
TaKOX MIKOJIOK KYJIbTYPHOI MOBEIIHKH.

Benmuesne 3HaUeHHS U TBOPEHHS
aTMocdepu pOIUHHOTO KUTTS Ma€e
(hopMyBaHHS XPUCTUSIHCHKOTO IYXY.
Ponnna mae OyTu ClIOBHEHA XPUCTHSH-
CHKHM JIyXOM, BU3HABATH CBOIO 3aJICK-
HicTh BiJ bora, BusBastH borosi cBoro
BIISTYHICTH Ta B KOXKHIH CIIpaBi, KOKHOL
XBWJIMHH OYyTH 371y4eHoto 3 borom,
JKEPTBYBAaTH HOMY i 1acts, i rope. Y
CTIpaBKHIA XPUCTHSHCHKIH POJUHI
3aBK¥ [TOBUHHA ITAHYBATH JIFOOOB 1
371arojia, y moAEHHOMY JKUTTI Oepertucs



MOpaJibHi BapTOCTI.

Takuit poqUHHUHN iM — II¢ CTIPaBKHS
[IKOJIa YECHOTO JKHMTTS JIJIS1 MOJIOJI, SIKa
CBOTOJIHI € YKEPTBOIO 3HAYHUX CTOPOHHIX
BIUIHBiB. CTWIIb YKPATHCHKOTO XPUCTHUSIH-
CBKOI'0 JOMY — Li€ HOro MOBa, HOro Tpa-
IUIHI 3BUYai, ioro KynsTypa. Piganit
UM JUTSL JIITeH Ma€e uxaT Y KpaiHoto!

BaTbku MarOTh MUJIBHO I0ATH MPO
peniriiiHe 1 HaiOHAJIbHE BUXOBaHHS CBOTX
miTei. baTbKky MaroTh IMOCTIWHO IO CBOIN
3MO31 MPUIICTUIIOBATH CBOIM IITSM pedri-
riifHe 1 HalliOHAJIbHE YCBiTOMIICHHS 1
MTOYYTTS MIPHUHAJICIKHOCTI 10 CBOTO
Hapoxy.

[Tam’sraiimo, 110 POAMHHUK TiM

Recently, the Pope celebrated 25 years of service to the Church. Here are
some of His accomplishments for the Ukrainian Catholic Church.

25-girTa IleTpoBOro ciayxKiHHA
IBana I1asua Il Ta Ykpaina

Omeuys 0okmop lean /layvko

]:[ PHrAAVH0 TOU ITOHEIIOK, KOJIU
yBeuepi 16 sxoBTHA 1978 p., micns
JIBOJICHHOT'O KOHKJIaBy, Kapunan
[Mepikne denivi NPOroJIOCUB YCHOMY
CBITOBI, 110 JBICTI IIICTAECSAT YSTBEPTHM
HacTymHUKOM cB. [lerpa, ITanoro
Pumcbknm, o6pano KpakiBcbkoro
Apxienmckona, Kapnunana Kapons
Boiituny.

VYkpaiHui BigpearyBaiu no-pizHo-
My — Oynu i cymMHiBH, 1 pagicTs. Ta
OCTAaTOYHO 3aCIOKOINa BCiX 3asBa
Iatpiapxa Mocuda Bix 17 xosrHs 1978

“Mmu, yKpaiHIi, 10 HaJIeKUMO IO Ti€i
caMoi BeIHKOI CIIOB’SHCHKOI POJMHU
HapOJiB, o 1 HoBoBHOpaHwmii [1ama,
paniemo Bubopom Kapannana Kaposst
Boiitiiu Ha BeeneHebkoro Apxiepest.
Paniemo Takox i Tomy, mo HoBuii [Tama
OyB wieHOM iepapxii cTpakayuoi Llepksu.
BiH 3Ha€, 1110 3HAYUTH TEPITITH, OYTH
[IepecITilyBaHAM, HEe MaTu paB. BiH 3Hae,
10 11e — 0e300)KHUIT KOMYHI3M, BiH TEX
3Hae, IO Take crpara 3a npasjomw...”

CroropHi, yepes YBepTh CTOJITTS
TICJISA TOTO, SIK Horo BHOpaH,
npuragaimo HaiiBaxJuBimi kpoku [lamnu
IBana IlaBna Il mono Lepksu Ykpainu:

e smmcr 1o [arpiapxa Mocuda 3 npusoxy
MiZITOTOBKH JI0 FOBLJICKO TUCIYOIITTS
xpemennst Kuisepkoi Pyci (19 Gepesns
1979 p.);

® BH3HAHHS CHHOAAJIBHOTO YCTPOIO
VYxpaincekoi I'pexo-Karonumpkoi
epksu i 3a0e3ncueHHs HACTYITHAIITBA

Kuepo-T"anuupkoro npecrony (25-27

6epesns 1980 p.);
® [OBUICHHI CBATKYBaHHS THCSIIONITTS

xpemeHHs: KuiBcbkoi Pyci ta manceki

nokyMeHTH “ImiTh y cBiT” 1 “Benukwuii

nap xpemeras” (1988 p.);

e pimrydi 3aXoau, SIKUX OYIIO BXHUTO,
mo6wu neranizyBati YI'KL B
tonimHboMy Pagsincekomy Coro3i, i
ICTOpUYHA 3yCTPId 3 PE3UICHTOM
CCCP Muxaiinom ['opbauoBum y
Barukani (1 rpyaas 1989 p.);

e Oparns 3yctpiu [lamu 3 ycim
YKpPaiHCBKHAM I'PEKO-KaTOIUIBKAM
enuckonaroM y Batukani (24-25
yepBHs 1990 p.);

® [0BEpHEHHs biakeHHIIOro
Mupocnasa [Bana Kapaunana
JIrobauiBcrkoro o JIsBoBa (30-31
oepesns 1991 p.);

e repeHeceHHs npaxy [larpiapxa
Hocuda o Jibsosa (26-28 cepnus
1992 p.);

® BH3HAHHS apXi€PEHChKUX CBSYEHb
Biaguk Jlirobomupa ['y3apa, IBana
Xowmu i Cremrana Umins (2 kBiTHS 1996
p.);

o cesatkyBaHHsa 400-mitTs bepecreiichkoi
1 350-miTTst YKropoacbkoi yHii
(munens-xoBTeHb 1996 p.);

e mnopgopox [lanu B Ykpainy (23-27
yepsHs 2001 p.).

Ile — TiaBKK OCHOBHI €TaIy B MOH-
tudikari uporo Ilamu, siKi CTOCYIOThCS
VYkpainu. A 110 BXe TOBOPUTHU TIPO
BCEJICHCHKHUI BUMIp, rpo #oro 102

CBOE€I0 aTMOCheporo popmye xapakTep i
CBITOTJIS MOJIONOT JTFOAUHU. SIKot0 Oyme
XPUCTHAHCHKA YKpalHChKa POIMHA —
TaKuM OyJie 1 Halll Hapij.
Jlymku i ypueku i3 “Bicnuka napagii” Xpamy
Ipeobpascenns T'HIX, m. Jlvsie. Hanucag Jles

Cabapa — Incnexkmop-memooucm Ynpaeninns
Oceimu Jlvsiscokoi Micvkoi Paou

aTrOCTONBCHKI ITOTOPOXKI, PO HOro
rocTiiHe GJ1aroBicTyBaHHS, PO HOTO
060poTrOy 3a mpaBa i cBOOOAY JTFOIMHN?

Hikonu He 3a0yy CIiB JBOX
BU3HAYHUX MPABOCIABHUX YKPAaiHIIIB,
sIKi, mouyBmy, sk [lana B MapiiHChKOMY
nanaii 23 gepsHst 2001 p. uuTyBaB
Bonognmupa Mornomaxa (“He naiite
CHIIFHUM TIOTYOUTH JFONUHY ), 3asIBUIH
MeHi: “ChOro/iHi TBOPUTHCS HOBA €110Xa B
icropii Ykpainu” i “Lleit [Tana ¢izuuno
HEMIYHHUH, pyka HOMY TpsCEThCsI, Ta BiH
noBeprae ayury Ykpaini”...

Jymaro, 1110 HeMa€e ChOTOIHI YKpaiHIIs
Ha CBITI, IKUI1 HE TOTOANTHCS 3 THM, IO
HiXTO Tak, Ak 1ei ITama — Isan ITasio II,
— HE CIPUYMHUBCS 10 MOIIaHyBaHHS
IpaB, cBOOOIM 1 IIOBEPHEHHS AYIIi
VYkpaiHn.

OyiHE MOYKHA TUIBKH 1€ TTo0aKaTh
ITami Isanosi ITasiosi 11 Bix iMeni
yKpaiHmiB: mobu BeernmHii ['ocioas
JlapyBaB HOMY MYXHICTb, BiIBary i Cuiy,
HE3Ba)KalouM Ha CIIPOTHUB 1 BCI TPYAHOMI],
Bm3HaTH [latpiapxat KuiBcbkwit i
Tanuupkuii 1 Beiel Pyci, npo sikuii foro
OJTHO/IYIITHO 1 HEOTHOPA30BO IPOCHITH
Hatr BiIaguku. Tozil iioro iM’ s crane
He3a0yTHIM Ha BIKH B JIITOIHCI
XPUCTHUSHCHKOI YKpaiHH...

Apka, Jlvsie
Kosmenwv 2002
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3 aucrta CBarimoro Orusa
IBana IlaBaa Il moao noexHaHHA
YKPaIHCBKOIO i MOJbCHKOI0 HAPOAIB

Ukraine and Poland have had a bloody history in the last century.

In the post-Soviet era the relations have become very positive. The Pope
encourages this development in his letter to the people of both countries.

Vmosz\eui Cunn 1 Jlouku OparHix
HaponiB Ykpainu i [Tombmmi!

1. 51 nosigascs, 1o 11 nMHMHS 1{HOTO
POKy, B 60-Ty piYHHIIIO TPaTrigHIX
noxii Ha BonwHi, maM’sTh mpo sKi
JKUBA III¢ 1 10 ChOTOJIHI cepel Bac,
CHHIB TBOX HAPOJIiB, IKi MEHI TyKe
Jopori, BinOoynyTbes odimiiiHi Bix-
3HAYCHHS YKPATHCHKO-TIOIbCHKOTO
MMOEHAHHS.

YV Buxopi Jpyroi cBiToBOi
BilffHM, KOJIM HEBIAKIALHIIIOW Maja
Ou OyTH moTpeda CoMiIapHOCTI i
B3a€MOJOIIOMOIH, TEMHI il 371a
OTpYinu cepis, a 30posi ToBesa 110
MIPOJIATTSI HEBUHHOI KpoBi. Temep,
TTICJIS [TICTACCATH POKIB THX
CYMHHUX MOJIiii, B CepIsiX OLIbLIOCTI
MTOJISIKIB Ta YKPATHIIIB yTBEPIUIACH
motpeba TIIMOOKOTO BUIPOOYBAaHHS
COBICTI.

HoBge Tucsiuopivus, sike moiHo
pO3ToyYanocs, BUMarae, moo
yKpaTHIli Ta MOJISIKK HE 3aJTUIIATIChH

% % o & B o o % A & o Ty A &

Aira Yxpaincoxux Kamoauyvrkux
Kinox Kanaou
gimae
Hawozo Ayxoenozo Jopaonuxa
it Mumponoauma,

Kup Muxaina

3 Hazodu 10-0z0 togirero
ax Apxuenuckona-Mumponoruma
Yxpaincoxoi Kamoauyvioi Llepkeu
6 Kanaoi.

baxaemo Bam bo)xoro bAarochnoBeHHSA
Ha MHorii AiTa

92 o o o 02 o o
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B’SI3HSAMH CyMHHX CIIOTaJliB CBOTO
MHHYJIOT0, aJie, IePEOCMUCIIIOI0YH
3 HOBUM JIyXOM MHHYJI TO/i1, 10-
JMBHJIMCH OJIHI HA OJHUX TOTJISII0OM
MOEIHAHHS, 3000B’A3yI04YHCh Oy1y-
BaTH Kpallle MaiOyTHE 1Sl BCIX.

2. Ilporsirom Benukoro IOBineto
2000 poky, LlepkBa, B ypouucTuii
Croci0, SICHO YCBIOMITFOFOYM TOIIT
MHHYJIMX 4aciB, IIPOCHJIa Iepes
CBITOM MPOIICHHS 32 IPOBUHH
CBOIX IiTEH, 0THOYACHO MTPOIIAIOYH
TUM, SIKi 11 CKpUBAWIN Y OyIb-IKHI
crocio.

TakuM 4MHOM BOHA MparHya
OYKMCTHUTH I1aM’SITh PO CyMHI MOJiT
BiJ OyIB-sIKOTO IOYYTTS 00pa3u i
ITOMCTH, 1100 3 OBip’sIM 1
HATXHCHHSM JIajli BECTH 110
moOyJOBH IMBiITi3aIlii JTFOOOBI.

Taxkwuit camuii miaxin L{epkea
MPOIIOHYE IPOMAASTHCHKOMY
CYCIUIBCTBY, 320X0YYIOUH BCIX JI0
[IAPOrO MOEJHAHHS, B YCBIIOM-

Ty & s Ty & &
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The Ukrainian Catholic
Women’s League of Canada
congratulates
our National Spiritual Advisor
and Metropolitan

May the Lord continue to bless you richly
for many more years!
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Most Reverend Michael Bzdel, CSsR

on the 10th anniversary of his Episcopal *
Ordination as Archbishop of Winnipeg
and Metropolitan of Ukrainian
Catholics in Canada.

JICHHI TOTO, III0 HE iICHYE CIIpaBe/-
JIUBOCTI 0€3 MPOILEHHSI, a CITiBIIpa-
1151 0€3 B3aeMHOI BiJiBepTOCTI Oysa 6
HeneBHoo. [le crae me HeBiaKIaI-
HIILIUM, KOJIM B3STH JI0 YBarH Io-
TpeOy BUXOBaHHS MOJIOJMX ITOKO-
JiHb B JyCl OETHAHHS 1 OyyBaHHS
MaiiOyTHBOTO O3 00YMOBIICHB
icTopii, HalapyBaHb HEOBIP s,
yIepeKeHb 1 HACUIIBCTB, aje B
ITyci IPUMHUPEHOT TaM’ SITi.
IMonsima i Ykpaina, 3emii, sKi
MPOTSITOM JOBTHX BIKiB Mi3HAIU
MIPOTIOBiAs CBaHTENIs 1 Hann
HE3JIIYeHH] CBiIYEHHS CBATOCTI
CBOIX CHHIB 1 JIOYOK, Terep, Ha
MOYaTKy HOBOT'O TUCSYOPIYYs,
0a)<atoTh 3MILHUTHU CBOT JPYXKHI
B3a€MHWHH, BU3BOJIAIOYUCH Biﬂ
TiPKOTH MUHYJIOTO 1 BiIKpHBatO-
YHCh 0 OpaTepChbKUX CTOCYHKIB,
OCBiY€HNX XPHUCTOBOIO JIFOOOB’ 0.

Arenyisn Penicitinoi Ingpopmayii
Junens 2003
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HlTupai Jlicob6cvka < Shirley Lisowski

ctober is the month of

Conventions and Conferences

and this October has been busier
than ever. I had the privilege of being
invited to take part in three UCWLC
Conventions in Winnipeg, Toronto and
Edmonton. Although each Convention
had its own distinct theme, it was
interesting to note that two topics were
common to all the discussions —
Spirituality and Social Justice. Delegates
were overwhelmingly in agreement that at
all levels of the UCWLC — from Branch
to Eparchy to National — we need to
spend more time and effort on these two
areas. This does not, of course, take away
from all that we have been doing in the
past, especially the fund raising for the
upkeep of our Parishes and for support of
our Obligatory funds, but it adds another
dimension that we need to work on
developing. In order to do so, it is
necessary that at each level of the
UCWLC we have in place a Spiritual
Development Committee and a Social
Development and Legislative Committee.
If these Committees are not in place at
your Branch level, now with annual
meetings taking place is an opportune
time to add these two committees.

As the Christmas season approaches,
this is also an opportune time to start
working on both these areas. Our
members need to strengthen their own
spirituality and knowledge about our rite
and understanding of what it means to be
a Christian in these trying times. This
would be a good time to compile a list of
books and articles about our faith that
could be published in parish bulletins for
people to buy as gifts for family and
friends. There are wonderful children’s
books available that will start them on the
road to learning about the Bible and their

From the National President
Bix xparoBof roJobn

rite as well. Also the season is a good time
to hold a one-day mini-retreat or day of
prayer to prepare for this great event —
the birth of the Saviour of the world.

Christmas is also a time of giving and
caring about others and so is an opportune
time to look at those around us who need
a little extra help at this time of year so
that they are not forgotten in the mad rush
of shopping and partying. Remember our
long-time members of the UCWLC who
may be in nursing homes or home bound
and visit them with a card, a gift basket
and carols. Spend some time helping out
at a food bank or centre that feeds the
homeless and the marginalized. Take part
in toy drives, shoebox gift-giving or
anything that will help to make Christmas
a little happier not only for the children in
Ukraine, but also here in Canada where
the need is also great.

On behalf of the National Executive, I
wish all our UCWLC members, Spiritual
Advisors, and readers a joyous and merry
Christmas. May God bless you with
health, happiness and good fortune in the
coming year.

JKOBTHI BiIOynucs Tpu 3°131u 1o

Tpbox Emapxisix min raciamu:

Ckpinim Hawy opeaHizayitiny
poouny — JIYKIKK Toponro, Hexati
ceimumsv Bawe ceimno — Binnirer,
Bionoenenus 3anany — Cxpinnennsa [Jii' y
Cnosnenni Hawoi Micii — EnMoHTOH.

BoHu Bci BigHOCATHCS 10 HAIIOL

mparii 1y Hamoi opranizanii. bymo ©
nyxe no0pe, skOu Bci Binainu Bugiisiu

Yyac Ha CBOTX CXOJWHAX I 0OTrOBOPEHHS
LUX TPHOX Tacel i TOTo, SIK BOHU BiJIHO-
cAThCA A0 ixHBOTO Binminy. SIkmo Bam
Bigain maB generaTis Ha 3’1311, TO
MOMPOCITh TX MOAITUTUCS 3 BAMH TIPO TE,
110 BOHW HABYMJIUCS BiJI MPOMOBIIIB Ta
gyepe3 JUCKYyCil Ha Hapajax, i K BH
MOKeTe BUKOHYBATH y BamoMmy Bimmimi
iXHi i€l Ta mopaam.

3BepHIM yBary Ha Mparro Halmx
3acHoBHEKIB JIVKIKK. SIki HaTXHEHHI
BOHH Oynu Micieto Hawoi Jliru! Bonu
13munu o nitiv Kanani, mo gpepmax, mo
JTAJICKAX MICTaX 1 3a0X0YyBaJH JKIHOK 1
cectep 1o napadisx 3amucyBaTucs 1o i€l
KpaiioBoi opranizarii. XTo 3 Hac
CBOTOJIHI Mir OM Te came 3poOuTH?
CpOroiHi yacTHHA HaIMX Bimmiiis
00roBOPIOE THTAHHS, UM JAJTi JTUIIATHCS
y JIi3i 1 noBepHyTHCs 110 napadii. Ha
kKallb, MU 3a0yBa€EMO MPO JIyMKY HAIIHX
3aCHOBHUKIB, 0COOJIMBO HAIIIOTO
o. mitpara Credana Cemuyka. Bonun manu
Ha JIyMIIi OIHY OpraHi3allito, sika ou
TpaloBaa K OJJUH Tojoc Y KpaiHChbKUX
Karomuupxux XKinok B Kanani i o
nizomy cBiti. Ha KpaiioBim piBHi MU €
oprasizarlisi, 3HaHa IO IIOMY CBiTi 3a
Hallli JOOPOBIJIbHI CIIPABHU Ta 33 HAIIly
TIpaLio JUIsl YKpaiHLiB y CBIiTi. Sk
KpaiioBa YnpaBa Mu € aQimisTd CBITOBUX
oprasizauiii — KiHOYHMX, pEeNIriHHUX Ta
MOJIITHYHUX. MU HaBIiTh MaEMO 4yepes
COVYXKO ronoc B Oprasnizamii
00’ ennanmx Hariit.

B uepsHi 2004 poxy Mu OyaemMo cBAT-
KyBaTH 60-JIiTHIH I0BiIEH HAIIO! OpraHi-
3amii. [ToguBiMcs Ha TO3UTHUBHI ACIIEKTH
HAIIOT OpraHi3alii Ta Jani mparonMo I
Hel Ta Ui Hamoro Hapoxy B Kanani, B
VYkpaiHi Ta 1o BCbOMY CBITi.

Baxaemo BciM unenam, JlyXxoBHUM
Hopamankam Ta untadam Becennx CsT
ta [llacnuBoro HoBoro Poky.
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Bia mopsa oo mopsa

npaua JIYKXK no Kanapi

From sea to sea

UCWLC activities across Canada
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A successful
13th Eparchial

UCWLC Convention

was held on May 23-24-25, 2003 at The
Protection of the Blessed Virgin Mary
Fellowship/Parish Centre, Vancouver.
After registration on Friday evening, the
Eparchial Executive, National President
Shirley Lisowski, delegates, guests and
faithful attended the Moleben to the
Mother of God. His Excellency Bishop
Severian Yakymyshyn, Eparchial
UCWLC Spiritual Advisor, Fr. Steven
Basarab, Vernon and St. Mary’s
UCWLC Branch Spiritual Advisor &
Host Fr. Joseph Pidskalny celebrated the
Moleben to which the Youth Choir di-
rected by Sister Ruth Aney, SSMI re-
sponded.

16 ﬂama :,baloma Fuma /2003

After the Moleben on Friday, a reception was held in the Parish Centre. The Eparchial Executive
attended in their “sunflower” attire.

Susan Thesen, Treasurer; Mary Lesiuk, Organizational; Anne Cherwoniak, Membership; Vivian Belley,
Corresponding Secretary; (front) Mildred Kolody, Spiritual Chairperson; Eparchial President Elizabeth
Hnylycia; Eparchial Spiritual Advisor, Fr. Steven Basarab; Adelle Dmyterko, Charitable; National President
Shirley Lisowski; Pauline Sawka, Auditor; HLM Katherine Huculak, VP/Constitution Representative. (Missing

from photo: Ann Wyshynsky, Recording Secretary).

A full day of organizational matters
and deliberations were held on Saturday.
Sunday, League Day, was attended by all
Executive, National President Shirley
Lisowski, delegates and guests and other
visiting League Members from other near
Branches.

After the Pontifical Liturgy celebrated
by His Excellency Bishop Severian &
Eparchial Spiritual Advisor Fr. Steven
Basarab, the new 2003-2005 Executive
was installed:

HLM Mary Beley, President; Lillian Saran-
chuk, Vice-President, Constitution Represen-
tative & English Recording Secretary;
Theresa Pacholko, Recording Secretary;
HLM Yaroslava Tatarniuk, Treasurer &
Ukrainian Corresponding Secretary; Helen
Uchacz, Membership Chairperson; Maureen
Messerli, Spiritual; Helen Palzalt, Charitable;
Millie Kozak, Archives; Julia Stashuk, Or-
ganizational & Cultural; Auditors — Ann
Kvitka Kozak, Julia Julmi & Adeline Koty-
lak.

Elizabeth Hnylycia



2001-2003 UCWLC Eparchial Executive: Vivian
Belley, Vernon; Mary Lesiuk, Vernon; National
President Shirley Lisowski, Winnipeg; HLM
Katherine Huculak, Vernon; Elizabeth Hnylycia with
Past President’s Icon, Kelowna; Adelle Dmyterko,
Kamloops; Ann Wyshynsky, Kelowna; His
Excellency Bishop Severian Yakymyshyn, New
Westminster; Fr. Steven Basarab, Vernon; Mildred
Kolody, Kamloops; Pauline Sawka, Vernon; Susan
Thesen, Kelowna. Missing from photo Anne
Cherwoniak, Kelowna.

Newly elected 2003-2005 Eparchial Executive,
delegates, guests and Members representing
Branches from Kelowna, Kamloops, New Westmin-
ster, Nanaimo, Prince George, Richmond, Surrey,
Vancouver and Vernon.

Protection of the Blessed
Virgin Mary UCWLC
Branch presented
50-year membership pins

to ten members last June. Newly elected
Eparchial President Mary Beley spoke
about the significance of the Members’
work and dedication to the organization,
their parishes and community at large.
Each of these members volunteered many
years to St. Mary’s Branch and elsewhere
in Canada.

Ann Kvitka Kozak, Co-President
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Ha HoBopiuHe 3aciBaHHA

Citicsa, pooucs,

Kumo, nuenuys,

Bcesaxa nawnuys.

36epxy konocucma,
3icnooy kopenucma.
Byovme 3 ceamom 300posi,

3 Hoeum poxom!

Front row: Olga (Tiny) Zarski; Rose Kuzik, UCWLC Honorary Member; Mary Belay, Eparchial President;
Myrtle Saranchuk; Anne Gully.

Back row: Sophia Trylowsky, co-chair; Emily Kuzyk; Fr. Joseph Pidskalny, pastor and Spiritual Advisor;
Annie Siermy; Julia Stashuk; Ann Kvitka Kozak, co-chair.

Not in photo: Olha Haydymowsky, Anna Citulski, Stella Luciuk
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Reunion of Sodalists of

Our Blessed Mother

May 3, 2003 marked a special celebration
in honour of the 100th anniversary of the
arrival in Canada of the Sisters Servants
of Mary Immaculate. On that day, mem-
bers of the Sodality of Our Blessed
Mother gathered at St. Josaphat’s Cathe-
dral in Edmonton to thank the Sisters Ser-
vants for their dedication and devotion
and for their role in guiding so many girls
and young women to a closer, more dedi-
cated love of Our Blessed Mother. Repre-
senting the SSMI were Sr. Rose,

Sr. Andrea, Sr. Jerome, Sr. Ester,

Sr. Virginia and Sr. Josapha.

The celebration began with a candle-
light procession into St. Josaphat’s Cathe-
dral, where His Excellency Bishop Law-
rence Huculak, OSBM, and
Rev. Michael Planchak led the Sodalists
in the Moleben to the Blessed Virgin
Mary. In his remarks, Bishop Lawrence
stressed the importance of the Blessed
Mother in our lives and encouraged Soda-
lists to grow in their devotion to Mary and
to encourage others in this devotion.

Following the Moleben (prayers to the
Mother of God) the Sodalists gathered in

Ha bhama

Ocb min cnucok. Here’s my list. | understand each friend will receive a card announcing the gift subscription.

the Cathedral hall for an evening of remi-
niscing and renewing friendships. The hall
was decorated in blue and white, and with
photographs going back many years.

Josephine Koper expressed feelings
of everyone present in thanking the Sisters
Servants for their work with the Sodality.
Elizabeth Olynyk spoke of the Sisters’
dedication and the inspiration they pro-
vided to young women. Vera Oszust read
greetings from Rev. Sister Dolorete Sha-
lagan, a Sodalist from St. Josaphat’s and
Audrey Waseylenko brought greetings
from Rev. Sister Byblow. Teresa
Lyseyko read greetings from Sr. Valerie,
from Ancaster, ON.

During the delicious lunch and coffee
that followed, memories were exchanged,
friendships rekindled, and the common

Bonmtwaituntii Christmmas! Bring joy to a friend with a subscription of
HAIMA JOPOTA < NASHA DOROMHA
3pobiTb KOMYyCb NPUEMHICTbL NepeannarTolo

bond that brought all of us together was
made ever stronger.

For me, this was a time of renewal and
rededication to Our Blessed Mother. In
my life there have been many, many times
when Her love and grace guided me and
protected me as well as my family. I be-
came a Sodalist in 1944 at Sacred Heart
Academy, Yorkton, and to this day, I con-
tinue to turn to my Heavenly Mother for
guidance, protection, graces, and love and
I shall do so to the end of my days.

The Sodalists are all very grateful to
the Sisters Servants of Mary Immaculate
who, through their devotion to the Blessed
Virgin Mary, taught all of us that our road
to salvation leads us to Jesus through
Mary.

Josephine Hrynchyshyn

|

|
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| |
l I've enclosed $ for gifts at $20 each ($25 US for USA and overseas). :
| |
| |
| DONOR Gift #2 |
I |
| Name Name |
| |
| Address Address |
: City Prov. Postal Code City Prov. Postal Code :
| |
| |
l Gift #1 Gift #3 :
: Name Name :
: Address Address :
| City Prov. Postal Code City Prov. Postal Code |
| |
I |
: Mail cheques payable to NASIHA DOROHA to: 110 Toronto Street, Regina, SK S4R 1L7 :
I |
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Years of service pins:
a first in Vegreville

Last May the UCWLC of the Vegreville
Holy Trinity Ukrainian Catholic Church
sponsored a Tag Day and Communion
Breakfast at the Parish Hall, catered by
the Knights of Columbus of the Vegre-
ville Council.

A history of the UCWLC was given
by Helen Stachow, who is one of the first

members of the Vegreville Branch. Prior
to forming the UCWLC, eight ladies de-
cided to form a club called “Ladies of St.
Anne.” They met and held meetings at
members’ homes. In 1945 the UCW
League was formed and the membership
grew. The first executive was: President —
Olena Bohaychuk, Vice-President —
Anna Ludwig, Secretary — Helen
Aronitz, and Treasurer — Sophie Triska.
The Ladies League worked hard, catering
to funerals, holding bake sales, luncheons
and perogy suppers to help raise money to
build a new church. They still do that;
some other projects they now undertake
include visiting the sick at home and in

Pins for 40 to 50 years of service were
presented to: (standing) Olga Zwarich (44 yrs),
Alice Wysocki (40 yrs), Olga Huculak (44 yrs),
Sophie Rurka (48 yrs), Pearl Chmilar (44 yrs),
Nancy Hrabec-Korpan (40 yrs), Rose Graschak (48
yrs), Sally Krysak (43 yrs), Anne Sawchuk (45 yrs),
Olga Tannas (42 yrs), Helen Bortnick (45 yrs);
(seated) Georgina Tomyn (43 yrs), Mary Kit (45
yrs), Mary Ambrock (41 yrs), Irene Bodnaruk (41
yrs), Olga Horon (40 yrs); (far right) Effie Lazowski,
President, pin presenter. Missing from the pho-
tographer are members Jeanette Bushko, Pearl
Saruk, Elsie Saskiw and Helen Knott.

hospital, assisting with Divine Liturgy at
the Long Term Care Centre twice a
month, bringing treats to the hospital and
nursing home, and assisting the children
and youth with traditional Ukrainian arts
and baking. They also present awards to
students at St. Mary’s School and give
icons to the first Holy Communion
classes, contribute to the youth choir and
other programs, contribute to the Paris
monetary support fund for the clergy, Sis-
ter Servants, Bishop, Basilian Fathers
House of Studies, and St. Basil’s Acolyte
Camp.

They donate to STARS Air Ambu-
lance, Ukrainian radio programs, Vegre-

Pins for 50 years of service were presented to:
(standing) Nettie Zaleschuk, Kalyna Mykietyshyn,
Anne Pauk, Mary Osadchuk, Sally Malarski, Lena
Wasyleski, Anne Yaremchuk, Steffie Miskiew. Pic-
tured with them are President Effie Lazowski and
Olga Horon (membership). Seated: Tillie Semeniuk,
Eva Kasawal, Marie Hyduk and Helen Stachow.
Fifty-year pin recipients missing from the photo-
graph are Mary Babysh, Annie Cherny, Rose Hay-
duk, Evelyn Chemecki, Nellie Hohn, Josie Horon,
Nancy Korpan, Katie Malinski, Olga Rurka, Jennie
Yaremko, Anne Saskiw, Annie Semeniuk, Mildred
Semeniuk, Mary Homenick, Mary Horon and Pearl
Horon.

Pins for 30 to 40 years of service were presented to: Anne Vorsic (31 yrs),
Jennie Gizowski (37 yrs), Anna Karcha (31 yrs), Martha Lakusta (32 yrs),
Pauline Marko (38 yrs), Maria Lewitski (38 yrs), Effie Lazowski (33 yrs), Olga
Horon (membership committee). Missing from the photograph are members
Helen Cherwak, Winnie Hook, Gloria Lotoski, Mary Kulmatycki, Kay Miskiw and
Annie Lozoway.

Ladies League members presented with 25-30 years of service pins: (back
row) Frances Kostyshen (26 yrs), Vera Yuskiw, (27 yrs), Emily Muzechka (26
yrs), Elsie Kawulych (27 yrs), Anne Hewko (28 yrs), Virginia Pichota (28 yrs);
(in front) Irene Chudyk (28 yrs). Presenters were President Effie Lazowski and
Olga Horon (membership committee). Members missing are Mary Goshko, Rose

Greschuk, Anne Lesuik, Annie Pichach, Phyllis Tarapacki and Nadia Zwarich.
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ville Food Bank and sponsor two orphans
in Ukraine through the Bridge of Hope
Program.

The duties of the Ladies of the Sister-
hood are various and numerous, and for
the first time, pins for Years of Service
were presented to the ladies who were
present for this special occasion.

Emily Kuly, Publicity Director

25-, 30-, 40- and
50-year service

certificates to members
Annual banquet at St. Basil’s UCWLC,
Edmonton was held last June. Following
Moleben members and guests enjoyed a
delicious supper served by husbands of
the members. Rev. Fr. Theo Machinski,
OSBM, led the members and their guests
in grace.

Following the meal, Phyllis
Kobitowich, president and emcee for the
event, presented Rev. Fr. Theo and
Reverend Sisters Esther and Petronella
with gifts of appreciation for their service
and dedication. Patricia Steblyk brought
greetings from the Eparchial Executive, in
the absence of Eparchial President,
Catherine Chichak.

M 25-year recipients

M 30-year recipients

M 40-year recipients

Barbara Lee Koziak

Daughter of a founding member of St. Jos-
aphat's Goodwill Club, and daughter-in-law
of a founding member of St. Basil's UCWLC.
Has a long history of association with the
League. Involved in early development of St.
Basil's Parish. Now involved with conven-
tions.

Tillie Ilkiw

Joined League because of mother’s influ-
ence. First involved with Sadochok program
then with cultural and spiritual activities.
Worked as a cross-stitch embroidery instruc-
tor, with work being displayed at museums,
malls, Exhibition. Won first place for embroi-
dery at the Congress in Winnipeg in 1977.
Also involved with hospital and cookbook
committees. Has embroidered altar cloths
for St. Basil's, Cross Cancer Institute, South-
gate Good Samaritan Care Centre, and her
home parish of Angle Lake, AB. Found
working with the League enjoyable and ful-
filling.

Liz Ambrock

Joined the League in 1963; active as treas-
urer, membership secretary, Board of Man-
agement representative. Assisted in organiz-
ing catering system at St. Basil's Cultural
Centre. Was absent from League for 10
years, now again a member.

Joyce Sirski-Howell

Introduced to the League through embroi-
dery classes. Very active in cultural activities
at the branch level serving on Sadochok
Committee for six years and Cultural Com-
mittee for four years. Served on Eparchial
Executive and the Ukrainian Museum Com-
mittee for ten years. Taught at least 300
students of Ukrainian Bilingual Program in a
noon hour sampler of stitches program.
Served on First Holy Communion Commit-
tee, paska and babka baking workshops and
annual tea committee. Is currently very in-
volved with Shumka Dancers.

Lorraine Kucey

Involved with convening and assisting at
annual teas. Worked on bazaar committees.
Assisted in paska baking. Acted as judge for
Eparchial Convention baking contests.
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Betty Tkachuk

Joined the League because of a need for
additional spiritual guidance. First activities
included assisting at teas, helping with bin-
gos, and paska and babka workshops. Also
was Board of Management representative,
hospital committee member, treasurer for 5
years. Rejoined the League following return
to Edmonton after 10 years in Calgary. Cer-
tificate of recognition from Good Samaritan
Southgate Centre for service.

Olga Stosky

Has been involved with the care and cleanli-
ness of the church, with the Linen and Sanc-
tuary Committee of the Branch. Also visits
sick and elderly in hospitals.

Vicki Daciuk

Was involved in the Branch activities in a
number of committees, such as Bazaar,
paska and babka workshops, Hospital Com-
mittee and wherever help was needed. Due
to ill health, cannot actively participate in the
Branch at this time.

Olga Kobylka

Originally a member in Vermilion, joined St.
Basil's when she moved to Edmonton. In-
volved in various committees, both in Vermil-
ion and St. Basil’s. Currently visits the sick
and elderly in hospitals and nursing homes.

Anne Missouri

Branch president for 1987-88. Has served
on various committees and executives, sec-
retary and vice-president of the Eparchial
Executive and 4 years as treasurer for the
Ukrainian Catholic Council (Centralia). Cur-
rently involved with the Hospital Committee
and assists wherever and whenever neces-
sary. Certificate from Good Samaritan
Southgate Care Centre for volunteer ser-
vices.

M 50-year recipient:

Nellie Bayduza

Served as recording secretary — wrote min-
utes in Ukrainian. Worked on Cookbook
Committee that published Culinary Treas-
ures in 1959. Also worked on Hospital Com-
mittee and Sanctuary Committee. Learned
much from every position and enjoyed work-
ing with the members. Nellie celebrated her
90th birthday in May 2003.

Following the presentation, members
and guests were entertained by an instru-
mental group “Chaika,” young people in
their teens who are learning to play vari-
ous instruments and are developing a rep-
ertoire of Ukrainian music.

Phyllis Kobitowich



OHTAPIO

The Niagara UCWLC

never stops!

Under the leadership of President Julia
Dmyterko, the UCWLC continues its
successful participating in various ac-
tivities and functions including the an-
nual Christmas and Easter bazaars, par-
ish dinners, picnics, dances, funeral
luncheons.

sues as they affect the family. For this
reason we have expressed our opinions to
our local MP in Ottawa against abortions,
child pornography, Bill C-13.

We have given financial support, at-
tended banquets for the Patriarch of
Ukraine; Bishop Borecky; Bishop Cor-
nelius; Rev. M. Komar, St. Cathari-
nes,ON; Rev. V. Soroka, Grimsby, ON_;
and hostessed Missionary Rev. Michael
Pastukh from Ukraine.

Biweekly, we make varenyky and cab-
bage rolls as our major fund raising, with
the help of our young priest, Rev. Viktor

Nazartchyk, his wife Oksana, her mother
and children. They are very energetic and
work tirelessly in the many Parish’s un-
dertakings. With our UCWLC ladies they
beautify the church's interior as well as its
grounds. Truly we are blessed with this
caring and musically talented family.

Our loyal members, mostly elderly,
fulfill their Christian duties with their
time, donations and finances, and, what a
blessing, we respect, love and appreciate
each other.

Doreen Wasyluk, Treasurer

Additionally, we have furnished the
recently built parish hall and, with the
help of a very generous donor, completed
the kitchen area, and plan to do more.

Each Mother’s Day, we choose a lady
from the parish as “Mother of the Year,”
honouring and presenting her with a cor-
sage, prayers and best wishes.

At the League Day celebration last
year, which featured a luncheon, we host-
essed two ladies from Ukraine, who were
visiting their families in Niagara. They
were warmly impressed and continue to
keep in touch. Moreover, we’ve sent par-
cels and finances to Ukraine to the needy
and orphans. Family services in our com-
munity also visit and phone the shut-ins.

We have a keen interest in social is-

24-un 3’izp NNYKXKK
TopoHTOoHCbKOI Enapxii

BinOyBcs B KOBTHI B AHKactep, OHTapio.
Bcix menerarox Ha 3’1311 6ymo 65: 17
4jieHiB YTipaBu Ta 48 MpeacTaBHUIL
Bigaimnis.

3a cToxom mpe3uaii Oynu ronosa
Kpaiioroi Ynpasu JIYKKK IMupai
JlicoBchka Ta moyecHi wicHkH — Bipa
Byuuncbka i n06p. Japis Tomy.sik,
cectpa IOnis Kynanens, nposinniiina
Hacrositenbka Cectep CitykeOHUIIb.

Kpatioea Ynpaea
Jlir'u Ykpaincbkux Kamonuubkux XKiHok KaHadu
wupo eimae Ho8O0O6pPaHUX:

YnpaBy npu BiHHine3bkin Apxuenapxii
Ta ronosy CtedpaHito biny

YnpaBy npu TopoHTOHCLKOI Enapxii
Ta ronosy OneHy l'ea3

YnpaBy npn EAMmoHTOHCBLKOI Enapxii
Ta ronosy anto CipmaH

Baxaemo BaM MHOrMx cun ocsirHyt1
Bci Bawi mpii 1 6axkaHHs.

Cknapgaemo yctynawudin Ynpasi

WwMpy noasky 3a Bawy MuHyny npauto
ANA Hawoi opraHisauii,

0COONIMBO KOJMLUHIM ronoBam.

Yumaiime npo noeoobpanux
Tonie 6 nacmynnomy uucni.

The National Executive of the Ukrainian Catholic
Women’s League of Canada welcomes the
members of the newly elected Executives in the

Archeparchy of Winnipeg -
President Stephanie Bilyj

Eparchy of Toronto —
President Olena Gedz

Eparchy of Edmonton —
President Helen Sirman

We wish you all the best and look forward
to working with you for the remainder of our term.

We thank the outgoing members of the Executives and
their Presidents, Helen Manilla-Babiniec, Tamara
Woloschuk, and Catherine Chichak for their
dedication and hard work over the last two years.

NASHA DOROHA will be profiling
the new Presidents in the next issue.
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Binpanuum siBuiiieM Oyia
NIPUCYTHICTb 1 aKTHBHA y4acTh
YWICHKHHb MOJIOAIIOTO
MTOKOJIIHHSA.

Buranysas 3’137 cBo€ro
npucytHicTiO [IpeocBsamennnii
Baaguka Credan Xminsp,
HOBO-iMeHOBaHui Enapx Topos-
Ta 1 Cxignoi Kananau, sxuii B
COCITy’KEHHIi 0. KpuJI. IBaHa
Bapmuka BinnpaBuB MosieOeHb
B HamipeHHi 3’131y Ta, omicis,
MaHaxuay 3a cB. 1.
IpeocBsimiennoro Baaauky
I3nnopa Bopenskoro, TOBroJiTHEOrO
myxoBHOTO omikyHa JIVKIKK
Toponroncskoi Enapxii.

Odiniitae Bigkpurts 3’131y, sIKUiA
MpoxXoauB Tix raciaoM Ckpiniv Hauty
opeanizayitiny poourny — JIVKIKK Binoy-
JIOCSI B YETBEP yBeuepi, MPOBEJECHE rojIo-
Boro EmapxisuteHoi Ynpasu Tamaporo
BoJiomyk. BHeceHO npanopu okpeMux
Bigginis, Bigcmisado riMma JIYKOKK —
“O cmomaraii Hac, [liBo Mapie”. CBsTKO-
B€ CJIOBO BUT'OJIOCHB 0. KpUIL. IBaH
Bapmuk (ous. cmop. 12), nyXoBHUH
nmopanHuk EmapxisiieHOi YTipaBu, sIKUiA
MIIKPECIIMB, 1110 0COOJIUBO B L[OMY POLIi,
MIPUCBSIYEHOMY YKpPATHCHKIH pOJHHI, MU
TIOBUHHI 30CEPEANTHCS Ha BaXKJIMBOCTI
TapMOHIHHOTO BiTHOIICHHS MiX
OaTbKaMH 1 IITBMHU B POJIMHI, sIKa Yepes
3aHelaj HaIloro CyCIHILCTBA IIEPEXOIUTh
TETep BEJINKY KPH3Y.

| XXT V st tm

i’ﬂCbxux KATOANHBKI

Hosoo6paHa EnapxisnbHa Ynpasa

Temum cioBoM mpuBiTaB 3’137
Brnamuka CtedaH i BUCIIOBUB NPU3HAHHS
wrenkuHsaM JIVKIKK 3a ixaro Tpymoso-
OuBY 1 IUTIIHY MPAIlO HA T0OPO HAIIOT
Lepksu i Hapoxy.

[Ticnst mpuBiTy rososu Kpaiiooi
Yupasu Hlup:mi JlicoBChKOT BUCTYITHIIHA 3
BITaHHSIMH T'OJIOBU OpTraHi3allii ta
TIOYECHI TOCTi.

IIporpamy HacTynHOro JHs poO31104aTo
Cayx6010 boxoro, siKy BianpaBus st
yuacHuIb 3’31y 0. AHApii JlonmaTHiok 3
lamineToHy. Bigrak Hapamy mpoxoauin
3a ycTajeHUM nopsakom. B Touni “3situ”
roJioBa Mojaja 3aralbHUN OIS Tisib-
nocti JIVKXKK Toponroncekoi Emapxii, a
OIiCJIsl 3BITYBAIM TIOOIUHOKI YWICHH
Yupasu. Bei 3BiTa Enapxistmeaoi Yrpasu
Ta roais Bigainis nominieni B Kausi
3’31y 1 BKa3yroTh Ha Te, 10 YIIpaBa y
ckiani 28 ocid BkiowHO 3 14-ma pede-

[Heneratku 3'i3gy
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adline for submissions

PEHTYpaMu MpaloBaa 3
MOCBSTOIO i eHepriero. Te
came MOJKHa CKa3aTH i mpo
Binginu, sxi cBOiMHu
OCSAITHEHHSIMH B PI3HUX
IUITHKAX [ePKOBHOL
oprasizartii 3yMijau 3100yTH
co01 HaJIe)KHE IPU3HAHHS 1
TOIIaHy OTIIIB ITAPOXIB Ta
3arajJbHOr0 I'pPOMa/SIHCTBA.
[ixaBoto i BIaio

MIPOBEACHOI0 TOYKOIO
nporpamu OyJid CeMiHApH Ha
Tpu TeMu: “Bimmin six
poauHa”, “Binain y napadisubHii
pomuHi” i “Bignin y cycmiabcTBi”.
VYyacuuui, nozaineni Ha Tpu ['pynu,
BHCJIOBIIIOBAJIN CBOI IOTJISIU 1 i1ei 10

Hang [lycaHoBcbka, Onewa efis — HoBooBpaHa
ronosa, [13siHka MakcumeLpb,
Mupocnasa 3arpebenbHa
JTaHOT TEeMH, 3 KOTPHX JesKi OyJIn BHECEHI

1o peosroriid. CotiiHa MiATOTOBKA ITi€T
TOYKH [POTPAMHU CIIPHSLIA 3aTATEHOMY
YCIIXYy.

He nuBHO, 110 ycTymarouiit
VYnpaBi 0THOTOJIOCHO YAIICHO
3acIy’XeHy aOCOIIFOTOPIIO.
T'onogri Tamapi Bosomryk
BPYYEHO KUTHIIIO KBITiB Ta
ikony IIpeuncroi boropommii.
[Ticns 1ipOTO TIPOBEIEHO
0o0OpaHHs HOBO1 YTIpaBH, SIKY
ouonmuna Ouena Iens i3 Bigniny
uepksu cBB. [letpa i [TaBna 'y
Ckapbopo.

lsanna Kywnema
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BuctaBku mucrteuyrBa
Ta icTopii JIYKXKK

Piunnit Yaiiox JIYKIXKK TopoHToHCEKOT
Emnapxii BinOyBcs 4 Bepecuas 2003 p. y
MIPOCTOPIH 3aJli IIEPKBU CB. JITUMUTPisI.
I'apHO HpUKpaIIeHU# CTi, CMayvHi
MIEPEKYCKH Ta IE€YUBO, JIOTEPES,
HECIIOJIBAHKU — HNPUTOTYBAIN YICHKU
EnapxisuibHol YpaBu npu J101oMo3i
uyneHOK Binmimy. Mapra HaGepexna —
KoopauHaTop “Yaiiky”.

Tonosa Binainy, J{3Binka
Maxkcumens, npusitana rocreil. Orens
miTpat IBan TaTapuH 37105KUB IPUBIT
Bix Baagukn Credana Xminspa.
l'onosa EnapxisuibHoi Yipasu Tamapa
Bosaomyk Bena nporpamy. Mapiiika
Iepc BincmiBana KibKa MMiCeHb y
CymnpoBoai 6aHaypH.

HanzeuuaiiHo Ipy€eMHE Bpa>KEeHHs
BUKJIMKaJIa BUCTaBKa yKpailHCHKOTO
HapOJHOTO MHCTELTBA, SIKY BIIAIITyBaja
Yasna /Iudok 31 cBo€i npuBaTHOL
KOJICKIIi{ Ta MOHTaX 3HUMOK icTOpil
Bignimy JTYKXKK mpu nepksi
cB. Jlmmutpis. Ha cronax, po3ramoBaHux
HABKOJIO LIEHTPAIBHOTO 3arINOJICHHS
3aji, BUcTaBJieHo nmoHaz 100 ekcroHaTiB.

Ha onHoMmy i3 cTostiB Oyiin BUCTaBJICHI
6 morpynp y 0J1103Kax — BiJl HAWKpAIIUX
Cy4acHUX, 3i JIbBOBa, 10 TpaaHIiHHUX

YnsaHa [uyok 3a ryLynbCbKnumM CTOI0M

ABapuATbL NepLInN KOHI'pec
Airn Ykpaincbkux Katonmubkux

Xinok Kanaau
BiAOYyAeTbCA

Pi3bby ko3aLbkux noctaTei

of Canada

330 uepBHA 0 3 AMnHA 2005 poxy

s m. Binniner (ManiTo6a)

Lla 3mina pacTb HacTynHiw Enapxii
6inbLie yacy BUGpaTh HoBY EK3eKyTuBY.

Ha naeHapHux Hapapax 2003 poky KpaitoBa Ynpasa
y BiHHinesi 3ropnaaca TpumaTi ronoBctBo KpaiioBoi Ynpasu

LLLe OAMH pik A0 AMMNHS 2005 poky.

cTapoBHHHUX, oHax 100 pokis, 3 TepHo-
MUTBIIUHH 1 3akaprarts. Tpeba BiIMITHTH
IyXKe MONi0HI MOTHBaMH MOJCPHY
BECLIBbHY XKIHOTY OJFO3KY MOJIOZO] i
BECUIbHY COPOYKY MOJIOZOTO.

Ha irmomy cTomi risigadi oryisgamu
MpeKpacHUN KepaMidHHHN TOCY Ta pi3pOn
3 lepeBa — mpaili MUCTIIB 40-UX POKIB 3
Kocoga.

[Ile oauH CTi MPUTSTAB yBary cBOiM
0o0pycoM Haa3BuYaiiHoOl Kpacu. Ha
HBOMY — 5 pi3b0 y JIepeBi KO3aIbKUX
nocrateit muctid Joniiiuyka 3
Tepnomninbebkoi obnacti. [To3a cronom,
Ha BEJIMKOMY Ta010 po3MimieHo 32
MiHIATIOpU: BUIIUBKUA-TA()TH MACTKUHI-
crpananbauni Ipunn Cenuk. i
MUCTEIbKa TBOPYiCTh OCOOJIMBO TiHA
yBard i mouBy.

Momnrax 3anMok Bimminy JIVKIKK
IIpY 1IepKBi cB. JJUMUTpist JaB MOBHUMA
00pa3 ioro icTopii Ta 6aratorpanHoOi
TSTBHOCTI Bif 3acHyBaHHA y 1961 p. mo
CBHOTOJTHI.

Xpucmuna Tamapcvka

MinisTypu BuwumBku-racpTvt IpuHu CeHnk

The Twenty- First Congress of the
Ukrainian Catholic Women’s League

will be held

June 30 - July 3, 2005
Winnipeg, Manitoba

This change in dates is necessary to allow
the next Eparchy time to form an Executive.

The present National Executive’s term has been extended
to July 2005 by a decision of the National Executive

at its Plenary Meeting in March 2003.
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‘ Muaorasa AiTa!

Ottawa UCWLC honours former 3-time
President on her 90th birthday

A picture of a woman
and her times

Many family mem-
bers and friends as
well as UCWLC
members gathered at
St. John the Baptist
Ukrainian Catholic
Shrine last November
to celebrate the nineti-
eth birthday of
Katerena Norris and
to reminisce about the early years of the
UCWLC in Ottawa. Kay, as she is affec-
tionately known by everyone, served as
president of the Ottawa Branch for three
terms between 1956 and 1982, for a total
of ten years.

Kay was born Katerena Pook in Ot-
tawa in 1912 to parents Vasyl and Anna,
who had emigrated from Orishkiwczi,
Western Ukraine, in 1906. In 1937 Kay
married Walter Naturkach, who later
changed his name to Norris in order to
find work in the pre-war depression years
when jobs were scarce and few wanted to
hire people with foreign names. Kay had
worked in retail sales and then in the ex-
ecutive dining room at the Metropolitan
Life Insurance Company prior to her mar-
riage. Married women were not allowed to
work during this time, but Kay was
granted a one-year extension, as she was
the sole support for her widowed mother.

Beceni naHi 3 JIYKXK cB. IBaHa Xpuctutens, OtTaBa.
Katepura Hopuc 3-a cnpasa. Ons leHpi-Kop3ayeHko 2-ra 3nisa
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By the time the one-year extension ended,
World War II had erupted, and women
were needed in the workforce to replace
the men who had joined the armed forces.
Kay continued to work for Metropolitan
Life for 39 years.

Kay fondly remembers the many
young Ukrainian women who came to
Ottawa from the western provinces to
work during the war years, many of whom

“... few wanted to hire people
with foreign names.”

stayed in the Norris home or came for
holiday celebrations. Social events and
dances were held in the church basement
and care packages were prepared and sent
to those serving in Europe. Many of these
women met their future husbands in Ot-
tawa during that time.

Kay was one of the founding members
of the UCWLC, Ottawa Branch, in 1945.
Marta Ryback was the first president and
Kay recalls that the main activities at that
time were the preparation of food for par-
ish events and the maintenance and deco-
ration of the altar. National presidents
Katerina Krause and Maria Dyma were
both instrumental in helping to organize
the Ottawa Branch. Kay was an active
member of the Ottawa Ukrainian commu-
nity and volunteered in many organiza-
tions both during and after the war.

The original St. John the Baptist
Ukrainian Catholic Church on Rochester
Street was expro-
priated in the
1960s to make
room for an ex-
pressway and this
began a period of
some 20 years dur-
ing which the par-
ish moved several
times. The base-
ments of two Ro-
man Catholic
churches and a
community hall
served as tempo-
rary homes for the
parish. It was not

S

until 1988, the Millennium of Christianity
in Ukraine, that the national shrine was
erected in its current location. Kay’s eyes
fill with tears as she remembers the vari-
ous UCWLC members, many of whom
are now deceased, who contributed to the
dream of a national shrine being realized.
These women worked very hard to raise
funds and to have a voice in the planning
of the building and decoration of the
shrine.

The Ottawa Branch of the UCWLC is
very privileged to have among its mem-
bers women such as Kay, whose pioneer-
ing spirit and hard work live on in the
beautiful national shrine and in the memo-
ries of the younger women who continue
the work begun by them. We wish Kay
many more years of good health and the
energy to keep on inspiring us with her
stories.

Olya Henry-Korzachenko

MRS. MARY KULMATYCKI, of the Vegre-
ville Ukrainian Catholic Holy Trinity
Church UCWLC, celebrated her 90th
birthday on July 15, 2003. Mary has been
a very active and dedicated member of the
Women’s League, being a head cook for
countless years. Everyone relied upon
“Mary’s Borsch” among the rest of her
delicious and original Ukrainian foods.

Mary still caters and assists the League
whenever her health allows and is still
involved in the Holy Trinity Church Altar
Care. Mnohaya Lita, Mary, and may God

keep you in his care.
Emily Kuly



Biunasa nam’ameo

3i ceaTuMu ynokoii, Xpucre, 1ymi padis TBoix,
Je HeMa€ XBOpPoOH, Hi meyaJii, Hi 3iTXaHHs, aje KUTTHA Oe3KOHeuHe!

Biginwna y BiynicTb
on. n. AHHa lMNeHp3en —
3acnyxeHa rpomagasHka micta TOpoHTO

3 Boni BeeBumaboro 16 ciunas 2003 p.
BifililuTa y BiYHICTh OJ1. 1. AHHA
Ienn3eit. Ykpaincbka rpomMaja 3Haua
il IK HEBTOMHY TPAI[iBHHUILIO Ta IIUPY
yKpaiHChKy natpioTky. ['ocrions
HArOpoJUB 11 0ararbMa TalaHTaMH, i
Tak BOHA TBOPIJIA CBIiT JoOpa i KpacH.
Haiikpammm BusiBoM Oymna ii eHeprin-
HICTB Ta IPUKMETH OE3MEXHOI JII000B1
IO CBO€E1 POAMHY 1 MIMPIIOT POJUHHA —
YKpaiHCBKOI rpoMau, peliriiHo-
HAI[lOHAJILHUX NI0YyBaHb, 00 TaKk
IUKTyBao 11 cepie. B xomi cBoel
POIVHM, APY3iB, CHIBIPAI[iBHUKIB
BIIPOBAJKyBaJa CIIOKiH 1 HOPO3yMiH-
Hs, OyJla ONITUMICTKOIO 1 TEPIICIIUBOIO.
Cawme 11 IPUKMETH CTaJH 11 JHKEpeIoM
KHUTTS — “3epHOM Bipu”. 31aBajocsk,
110 HE Bi{4yBajia Hi BTOMH, Hi 00110 —
Oyna oepKUMOI0 MaMOIO 1 yKpaiH-
koro. Kpinumiach cuiioro BipH yHiKajb-
HOTO JtyXa. Y KOXHY Ipalfo BKJIajaua
YaCTHHY CBOTO LIEAPOTO cepus i
30arayyBajia CKapOHHUIIIO JisUTbHOCTI
HaIoro cycriiscrsa. Bona Oyna
YHIKQJIbHUM MPUKIAI0M JOIOMOTH
O6mwkHBROMY Yy TOTpe6i. Hama nepxsa
BHCOKO CTaBUTbh BapTiCTh JIIOOOBI,
MTOPO3YMIHHS Ta TOOPHX M y

Eternal Peace

PEIIriifHO-TPOMAICBKOMY KHUTTi. AHHA
[enn3eit — monuHa npani — TBOpUIA
JIOCTOUHICTD YKPaiHCHKOTO POAMHHO-
TPOMaJICBKOTO ceperoBHa. baxana
yciM ceprieM, mo0 i HamaaKy 3100yIu
[IACIUBY MaOYTHICTB, IMUPOKO
BITUMHSIOUH M JIBEpi y CBIT. Y
100-piuus micra TopoHTO AHHA
[Tenmzeii Oyma HaropoKeHa MiCHKOIO
yIpaBoro 3a 100pi Aiia.

Biunas [it mam’a1s!

JIVKIKK Ceamo-Mukonaiscokoi yepkeu
Ipuna Bowcecnescovra

X Janina - lvanna Tyrawski
(nee Fedun)

Janina Tyrawski passed away peacefully
in the presence of the Lord on April 23,
2003 surrounded by her family at her
side. She was 73. She leaves to cherish
her memory by her beloved children;
Rev. Deacon Stefan (Maria) Tyrawski,
Jaroslawa (Marian) Jaworski and Peter
(Anna) Tyrawski. She also leaves be-
hind her grandchildren; Bohdan and
Oksana Tyrawski, Dorotka Jaworski,
David, Lucas and Vanessa Tyrawski,
her sister; Jaroslawa (Edward) Paknis,
nieces; Maria (Craig) Gosek and Angela
Paknis, as well as numerous relative and
close friends throughout Canada, Poland

and Ukraine.

In 1975, she immigrated to Canada
with her children and reunited with her
sister and mother. Janina was a mem-
ber of the “Living Rosary Prayer
Group” and an active member of Sts.
Vladimir and Olga UCWLC. Mom was
also very involved with the Seniors
Club, “Zoloti Vorota.”

Prayers were held on Easter Bright
Monday, April 28, 2003 at 7:00 P.M.
at Sts. Vladimir and Olga Cathedral,
115 McGregor St. Funeral Divine Lit-
urgy was celebrated on Easter Bright
Tuesday, April 29 at 10:30 A.M., also
at the Cathedral with His Grace, Met-
ropolitan Michael Bzdel CSsR and
Most Rev. Bishop David Motiuk offi-
ciating also assisted by priests and dea-
cons of Archeparchy including Jan-
ina’s son, Rev. Deacon Stefan
Tyrawski. Interment was at All Saints
Cemetery immediately following the
liturgy.

Members of the UCWLC formed a
candle-lit honour guard with league
flag bearers at evening prayers and
funeral Divine Liturgy next day also.
At the cemetery ladies sung beautifully
their UCWLC hymn “O spomahay nas
Divo Mariye...” as a farewell to her
and entrusting her soul under Blessed
Mother care as her mortal body was
being laid to rest; this really meant a
lot to us, the children and grandchil-
dren and families in this difficult time.

All intentions for Divine Liturgies
that were collected were distributed
with sincere thanks between all the
clergy that were participating in the
funeral services. Also, donations that
were collected for the needs of the
church were shared between Cathedral
of Sts. Vladimir & Olga and Blessed
Bishop Vasyl Velychkovsky Shrine.
Also, heartfelt thanks to Sisters of St.
Joseph and all the singers for beautiful
singing at prayers and funeral liturgy.
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I[lepeans0 Beauxux mem, AKI MOpKAOMb HAC

Issues & Opinions

A look at subjects that touch our lives

A dKa Balla Aymka2 Mu xo4emo no4vytu Bia Bac.

3aspaHHA - chopmyBaTm
cycninbHY AYMKY

Inmepe’1o 3 20106HUM pedaKkmopom uaconucy
Jliru yKkpaincoKux KamoauuybKux HciHoK

Kanaou (J/1YK’KK) “Hawa /lopoza” nani
Oxkcanorw bawyk I'enoypu

Kopecnonoenm: Tlani Oxcano, XTo i
KOJM nodaB BumaBaTu yacornuc HATIIA
IIOPOT' A?

Oxkcana bawyk: KpapTanbHUK
HAIIIA TOPOT A novana BuaaBatu Jlira
YKpaTHChKUX KaTOMUIbKUX KiHOK Kanamn
1ie Ha mo4atky 70-X pOKiB MHHYJIOTO
crounitta. Lle opran Hamoi opranizamii. 5
BiKe TpeTiit peaxrop HAIIIOT IOPOTH.

S moyasa BUKOHYBaTH 000B’SI3KH
rojoBHOro penaktopa 2000 poky i ogpasy
K 3HAYHOIO MipOI0 3MiHIIIa HAIIPSIMOK
yacomnucy. bo MeHi 3qaBanocs, 1o
HaWTOJIOBHIlIE He Te, moou Jlira
BHJaBajia XypHall, a Moou Horo 9uTao
sIKHaWO1TbIe yKpainmiB y Kanani.
BBaXkaJia, 0 YaCOIUC Ma€e OyTU
JIOCTYITHUM, JaBaTH iHPOPMALIIIO THM
JIFOJSIM, SIK1 IIKABJISTHCS KaHAAChKUMHU 1
YKpaiHCHKUMH HOAISIMH, & TAKOXK
KIHOYHMH 1 pENiTifHIME POOIIeMaMH.
Takoi camoi 1yMKH TIOTpUMYyBaJiacs il pe-
JaKIifiHa pana, sKa Mpu3HaYnIa MCHE
TOJIOBHUM PEIaKTOPOM. 3MA€THCS, MU
JIOCATHYIIN TOTO, IIOOH KypHAJ YUTAIIH,
00 Ha CbOTOJIHI MaeMO OJIM3BKO 7 THUCAY
YHUTAYiB.
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Kop.: ITani Okcano, a sk Bu ragaere,
SKY pOJIb IOBUHHA BiJirpaBaTu peiiriiiHa
npeca B Ykpaini?

O. b.: MeHi 31a€Thcs, 1110 Tpeca,
30KpeMa pediriiiHa, € HeMOBIpHO
Ba)KJIIBUM €JIEMEHTOM PO3BUTKY
Oynb-sKoi chepu, Yu TO peltiriiHol, Y TO
CYCHiJIbHOT, 60 TOPKa€eThCS 6araThox
TOCTPUX NMUTaHb. 3a AOMOMOTOI0 IIPECH
BIAETHCS MOEJHATH THX, XTO (OpPMYE
HONITUKY ¥ IpuiiMae pimeHHs, i3
3BHYAHIMH WICHAMH CYCITLIbCTBA.

51 He noromxyrocs 3 IyMKOO, 10
ra3eTy € JiMmie 3acodamu iHpopmarii.
Braskaro, 110 BOHM OBHHHI ()OPMYBaTH
cycmiipHy IyMKy. Tak camo i Harra
LepkBa, sika € ayxe BIUINBOBOIO
IHCTUTYLI€IO B CYCHIBCTBI, Ha
IINaIbTaX CBOIX ra3eT rOBOPUTH PO
pi3HOMaHITHI cycnijbHI npobiemu. | e
000B’s13k0BO Tpeba pobutn. Toxi Ha
nosuiito Llepksu Oyne 3Bakatu ypsia, 60
BiH MYCHUTb, BUPOOJISIIOUH MOJITHKY,
BpPaxoBYBaTH HACTPOI Pi3HUX BEPCTB
YKpaiHCHKOTO CYCIiIbCTBA. | razeTu B
[BOMY CEHC1 BIIIrpatoTh BUPILIAIBHY
podb.

What is your view?2 We would like to hear from you.

Kop.: T1ani OkcaHo, sik 61, Ha Bamry
JIYMKY, MOKHa OyJIO PO3BUBATH
CHIBIPAITIO MK PEAAKITISIMA PEITifHIX
BHUJaHb Hamoi [lepkBw, sKi, K
IOPOT A 1t Apxa, GyHKIIIOHYIOTH B
pi3HUX KpaiHax?

0. B.: Illono HAILIOL JIOPOI'H, To
MU JIy’Ke 3al[iKaBJICHI B KOHTaKTax 3
npecoro YI'KII B Ykpaini. bo Ham
noTpiOHe po3yMiHHS TOTO, IO BiIOY-
BaeThes TyT. Lle Moxe OyTu, HanpuKian,
00MiH Marepianamu abo )k 00TOBOPEHHS
SIKOICh MMPOOJIEMH Ha CTOPIHKAX IBOX
BuJaHb. [{boro poky, skuii Llepksa
nporonocwia Pokom poxuan, Mu
iH(OpPMYBaIH YHTAUiB PO CTaH CIIPaB y
cdepi poarHHOTO XHUTTA B YKpaiHi it Ka-
Hai. bo mpobiem, OB’ 13aHUX 3
IHCTHUTYII€I0 PpOAWHH, OaraTo HE TUTBKH y
Bac, aje i y Hac. Ham MoHa mopiBHIo-
BaTH, K MAXOASATH IO BUPIIICHHS THX
camux mpobireMm y Kanani #f Ykpaisi.

Kop.: Hezabapom CBIT Big3HaUYaTUME
25-nitts noutudikary Csrimoro OTis
IBana ITapia II. IIo 6 Bu Mormu ckazatu
HamepenoHi IUX YPOUUCTOCTEH Mpo 3Ha-
YEHHS YBEPThCTOINITHBOI AistibHOCTI [Tarnu?

0. B.: 4 BBaxaro, mo posb CBsTi-
mroro Ot B yKpaiHCBKiH icTOpii
Ha/I3BHYAHO BaxkiuBa. [liITBEpKYE 1Ie
TOW (hakT, IO 5 HAMKCANIA BIAKPUTOTO
nucTa 110 rosioBu CBITOBOTO KOHTPECY
yKpaiHuiB nana JloauHcbkoro 3
npono3utiero, mobu CKY Bin3Ha4HB
ITany cBO€r0 HaBULIOI HArOPOIOIO 32
HOT0 BHECOK Yy 37100yTTs HE3aJIEKHOCTI
VYkpainu # Biapopkenas YKL Amxke
Cearimmii OTenp BifirpaB BUpimaibHy
poib y po3Baiti PagsHcskoro Corosy i
BCHOT'O COLIAJIICTUYHOTO OJIOKY,
TIOCTIPHUSBIIY YTBOPEHHIO HOBUX He3a-
NeKHUX aepkaB. KpiMm Toro, Benmnde3Huit
[IO3UTUBHUM BIUIUB HA YKPATHCHKE
cycminbeTBO MaB ipui3z [lanmu B Yikpainy
2001 poxky. I MeHi 3maeThes, Mo 25-mTTS
noHtudikary Cesrimoro Ot €
YHIKJIBHOIO HAarofoko Jyis TOro, IooH
Ykpaina BUCIIOBUIIA CBOIO MIAHY i
BJISYHICTD LIl BUAATHIN 0cOOi.

Posmosnsas Tapac PI3YH,
Penakrop, Apxa,
JIsBiB, XKoBTens 2003



It’s a typical frantic morning. We
rush around to shower, dress,
grab some cereal, gather homework
and pack school lunches. As will
mill around the front door, my older
son asks impatiently, “Can you give
me my blessing? I don’t want to be
late for the bus.”

I temporarily stop my search
for my younger son’s errant mit-
ten. My thirteen-year-old, now
taller than I am, bends forward
slightly. I place my hand on his
head and trace a cross on his fore-
head with my thumb, saying “May
God be with you and the angels
watch over you.”

Seconds later, he is out the door
and running down the street. By
now, my ten-year-old has found his
mitten. I repeat the ritual, and he,
too, is on his way. “Good-bye. I
love you,” he says. “See you after
school.”

With the house now quiet, I re-
flect on the urgency and sincerity of
my son’s request: “Can you give me
my blessing?”’

I had only initiated this blessing
a few months before, at the begin-
ning of the new school year, and I
had not realized how important it
had become for my children. Still,
I’m not totally surprised.

The idea for the blessing, of
course, is not my own, but one of
many that I have adopted (and
adapted) from Kathleen O’Connell

God bless you!

by Linda Mikolayenko

Chesto. In her book, Family Prayer
Sfor Family Times — Traditions,
Celebrations and Rituals, Chesto
suggests that we need to be re-
minded “that comings and goings
are sacred.” “Always let your chil-
dren know they are loved before
they leave the house,” she says.

I find this is especially impor-
tant after the times we argue over
the choice of clothes or neglected
class assignments. The simple ac-
tion of the blessing brings peace
between us, and allows us to con-
tinue our day with renewed confi-
dence and energy. “None of us ever
has any assurance that we will al-
ways have another opportunity to
express our love to our family,”
says Chesto.

Chesto says that leaving the
house is a time that lends itself to a
blessing much like bedtime, and it
was exactly my positive experience
with bedtime blessings that
prompted me to begin our morning
ritual.

For a number of years now, I
have been giving my children this
night time blessing, also found in
Family Prayer for Family Times:
“May the Lord bless you with
peace, close your eyes in restful
sleep, and wake you with joy in the
morning.” Combined with the gen-
tle laying of hands and the tracing
of a cross, this blessing has pro-
vided a fitting conclusion to many

busy days or restored our relation-
ship after more than one bedtime
battle.

It is also a very portable bless-
ing and one that will keep for sev-
eral days if necessary. If I'm go-
ing out for the evening, and know
my children will be asleep before
I get home, I give them a blessing
before I leave. If my son is going
on a Scouting weekend camping
trip, he gets two blessings: one for
Friday night, and one for Saturday
night. If I’'m away on a business
trip, the blessing is easily deliv-
ered over the telephone. And
when my boys’ cousins or friends
come for a sleep-over, it is a sim-
ple prayer I can share with them
as well, regardless of their reli-
gious denomination.

“The sacrament of Baptism re-
minds us of the right and duty of
parents to bless their children,”
writes Chesto. Like many other
aspects of faith, we teach by exam-
ple. When my son asks for a bless-
ing on a weekday morning, he is not
simply looking for a ritual to be
fulfilled. I believe he is also ac-
knowledging the presence and
power of God in our lives, and more
and more often, he returns the fa-
vour by invoking God’s blessing on
me.

© 2003 Linda Mikolayenko lives with her
family in Ingleside, Ontario.
www.LindatheStoryteller.ca

Family Prayer for Family Times, Traditions, Celebrations, and Rituals by Kathleen O’Connell Chesto
is published by Twenty-Third Publications; Copyright 1995 Kathleen O’Connell Chesto
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The Miracle of Blessed Josaphata, SSMI

By Josephine Hrynchyshyn

t the past League Day Breakfast at
St. Basil’s in Edmonton, the guest
speaker was Barbara Maduck.

Speaking quietly, but with great
emotion, Barbara outlined the history of
her serious illness, the effect this had
on her husband and family, and how her
family’s prayers — asking Sister
Josaphata to intercede for her — led to a
miraculous healing of this, usually fatal,
illness, and then later to the birth of a
baby girl, healthy against all odds.

Barbara’s quiet manner, her strong
belief in prayers and her desire for her
listeners to understand the physical,
mental and spiritual stress that she
endured left her listeners breathless. We
were with her as
she described her
worry about her
children and her
husband, how the
family endured her
illness and how she
herself never gave
up in her fight to
survive.

Sister Josaphata

Barbara Maduck

Barbara attributes her miraculous
recovery from her first illness to the
prayers of her family and to the prayers of
the Sisters Servants of Mary Immaculate
asking Sister Josaphata to intercede for
her. The day that the Sisters finished their
novena for Sister Josaphata’s intercession
on behalf of Barbara was the day she
received the news that she was cured. The
medical history of her illness and
recovery were submitted to the Vatican
and her recovery was declared a miracle
brought about by the intercession of Sister

“The medical history of
her illness and recovery
were submitted to the
Vatican and her recovery
was declared a miracle
brought about by the
intercession of Sister
Josaphata and led to her
being declared Blessed.”

Josaphata and led to her
being declared Blessed.

The second miracle
according to Barbara
was the birth of a baby
girl, healthy in every
respect, against all odds.
Barbara was under a
number of medications,
which would normally
prevent the birth, even
the survival of a normal
baby. Again, Blessed
Josaphata protected
Barbara and her child.

Barbara Maduck grew up in Yorkton,
Saskatchewan, and attended Sacred Heart
Academy, which was operated by the
Sister Servants of Mary Immaculate. Her
relationship with the Sisters goes back to
her childhood and perhaps it is fitting that
she should receive the blessings of Our
Lord and His Blessed Mother through the
intercession of Blessed Josaphata. She is a
brave woman, and very strong spiritually,
to be able to share and relive her life with
her listeners.

hopeless at sport.

bairns, my neighbours and a few friends.

LPPOOLLLLLLLLLLLLLIPLLLLLLLLLLELILLLPLPLILELPLL PSP

28 vééwm :Z%mm1}uma/2003

AARAAAARARAAAAAARANAAAAAARANANAAAARAAAAAAAARAAAAAAAANAARAAANAAAAANAAANAAANS

ord, when | begin to think of all the things | cannot do, | am hum-
! bled.

| cannot travel to the far corners of the earth. I've never been a
big noise in business. I've no gifts at all for the stage or films or TV, and I'm

It's no use, Lord, I'm just not cut out to be rich or famous. But | pray
Thee, help me to love the folk nearest and dearest to me—my husband, the

Take my life, Lord, and my few talents, and make and keep me patient
and gracious and kindly. Kindle a little flame of humour in me. Give me
strength to keep on when days are hard and disappointing.

Guide me, Lord, that | may make my home a bit of heaven, a friendly,
restful place; and so bless me, Lord, that | may bless others, and, in doing
s0, find all the joy and satisfaction my heart longs for.
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If your
Social Insurance Number
begins with 9

Human Rosources Diéveloppamaent des
Devolopment Canada  ressources humaines Canada
SOCIAL NUMERO
INSURANCE D'ASSURANCE
NUMBER SOCIALE

900 000 000

YOUR NAME
EXPIRES EXMAE LE : 7004/08/07

And your SIN card does not have an expiry date,
you need a new card by

April 3, 2004

Here’s how to reapply

Visit your local Human Resources Canada Centre.
Bring proof of identity and work authorization
(documents must be original and valid).

And fill out an application form.

You will keep the same SIN number
but your new card will have an expiry date
that matches the end of your authorized stay in Canada.
There is no cost. You can also apply by mail.

Part of the Government of Canada’s plan
to improve management of SINs.

Protect Your SIN —It’s Personal!

P i —

@ For more information please call 1 800 206-7218

o Or visit the HRDC Web site at
www.hrdc-drhe.gc.ca/sin

To locate the nearest Human Resources Canada Centre,
@ call 1800 0-Canada (1 800 622-6232)
TTY/ATS 1 BOO 465-7735

i+l
*. Human Resources Développement des - - ra
I Development Canada ressources humaines Canada '(m(l( (1

CBsATa Ha BecCb piK

Hasea CesTa 3a Ctapum
Ctunem

CBAT-BEYIP -.evvveeiiiiiieeeeeiiiieee e 6 ciuHs
Pi3aBo XpUCTOBE......uvcveveieeeeeeeeee, 7 ciyHs
[eHb npenogobHoi Menarii

(MenaHKmM) .......ccuveeeeeiiiiiieeeene 13 ciyHsn
Hoewin pik abo

cBATOro Bacuns.........ccceeeeeeees 14 civHsA
XPELEHHS ..coeeeeeeeeeeeeeeeeciieeeeees 19 ciyns
CTPITEHHSA ..o 15 niotoro
MaCHSHE ...cooeeiiiiiiiee e 16-22 nioToro
BnaroBiWEHHS ........vvveeeieieeeeeeeee, 7 KBITHSA
[eHb ceaAToro Kopis ... 6 TpaBH4
BenuKOEHDb ......cocvvvviiiiieieieeeeeieee, 11 KBIiTHS
LI o1 I 30 TpaBH4
CeATo IBaHa Kynama...........cccoeeee 7 nunHs
CHAC.. it 19 cepnHsa
Mepwa Mpeuncta (YCniHHSA) ........... 28 cepnHs
[OMOBOCIKN ..o 11 BepecHs
SOBMKEHHS ....covvniiiiiiieeeeeeiee e 27 BepecHs
TTOKPOBA ....ceeveiiiiiieeeeeiiee e 14 XOBTHS
BBEOEHHS ... 4 rpygHs

In Memoriam Donations

Mary Dyma
Educational Fund

Income tax receipts issued on request

Application deadlines

December 31: 2003
spring semester

June 30: 2004
fall semester

For further information, please contact
Shirley Lisowski at 204-339-0954
100 Attache Drive, Winnipeg, MB R2V 3L5
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Celebrating
the writing accomplishments

SHA DOROHA wishes to share
granddaughter

our pride in our offspring.
Here’s a story from Calgary.

Natalka Yanitski has recently cele-
brated the written accomplishments
of her gifted fifteen-year-old grand-
daughter, Daniella Murynka.

Daniella’s essay was a first-
prize entry in the Grade 9/10 cate-
gory of the Historical Essay Com-
petition celebrating the Canadian
Institute for Historical Microrepro-
ductions (CIHM) 25th Anniversary.
The essay, “A Riel Retrial: Rebel
With a Cause” argues that Louis
Riel’s courageous acts of uprising
against the Canadian Government
were heroic, and not of a criminal
nature. It also illustrates some of the
controversy between Canada’s West
and East.

CIHM flew Daniella and her
mother, Rosanne, to Ottawa for a

ceremony that, in part, honoured the
students for their essays. Daniella
received $200.

This is Daniella’s third prize-
winning essay competition. In the
past she has won the Mayors’ 10th
Environmental Expo and the Cal-
gary Herald/Petro Canada Science
Essay Challenge. Through these
contests Daniella has won various
scholarships and prizes towards her
education. She hopes to continue
writing and, perhaps, one day to
become an author like her grandfa-
ther, Daniel Murynka, after whom
she is named.

Daniella, who lives in Calgary,
AB, is entering her first year of high
school at Bishop Carroll. She is an
active member in PLAST, the

The Price of Patriotism

By Daniella Murynka
My LOino Dan Mur

I never
knew my
grandfather;
he passed
away in
1978, before
I was even a
considera-
tion. But
that doesn’t
mean he left
my family
in any
sense. Too many times have I heard
him brought up in reference to the
things I do exceptionally well, or in
disappointment when my decisions
aggravate my parents. Perhaps the
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greatest reminder of my Dido is the
name that we share, as if before I
was even born, my parents likened
me to the previous author in our
family and saw the fore coming
resemblance.

Ukraine was devastated by the
Second World War; between 1945
and 1952, 32,000 refugees had im-
migrated to Canada. My Dido and
Baba, Danylo and Nadia Murynka,
were among them.

Incredibly patriotic, they be-
came instantly involved in the
Ukrainian community — my Dido
being a founder of the Ukrainian
Youth Association, CYM in Ed-
monton.

Ukrainian Scouting Organization,
the Ukrainian Catholic Church, As-
sumption BVM, and the Yalenka
School of Dance.

This summer she participated in
the OSVITA Ukrainian Immersion
Program, offered at St. John’s Insti-
tute in Edmonton. She achieved
honours marks and completed
Ukrainian 10 and 20 within the
three-week program. This year the
program took its students to
Ukraine for two weeks, where they
were able to experience the Ukrain-
ian language and culture through
various activities.

Natalka Yanitski

Active member of the Ukrainian Catholic
Women's League for most of her life and
proud grandmother

My aunt has told me that he was
a great actor, and organized a theat-
rical group, touring towns around
Alberta with various productions,
performing comical sketches for the
community, and recited poetry at
special functions. She recalled one
Malanka where he played Father
Time, comically recounting all the
World Events of the passing year,
including those of local nature. But
even though the family had found
its niche in the Ukrainian commu-
nity, and was extremely active, the
love my Dido felt for his home in
Ukraine never left him.

Being a writer, he proceeded to
write three books of poetry — voic-



ing his frustration and expressing
the pain he felt over his country’s
suffering. The poems were of a reli-
gious nature, patriotic and dedicated
to individuals prominent in Ukrain-
ian culture and history.

At this time, the So-
viet Union had control
over Ukraine, and was
expressly against any
type of patriotism. Thus,
my Dido wrote under the
name “/lam Myp”, to
protect himself and his
family. Even when
writing letters to
relatives in Ukraine, he only ever
signed ‘Luba Murynka’, from fear
that someone would harm those he
loved. I can’t even imagine, in
today’s age of freedom of speech,
to be warned against writing
something close to my heart. But
that was a very distinct type of
courage, when even in the face of
danger Danylo Murynka kept

writing, and never denied or for-
got his love.

As all things have their conse-
quence, he was never able to return
home to Ukraine. I myself just re-
turned home from two
weeks in Western Ukraine;
what a marvelous and
beautiful country it is. I
only wish that my grandfa-
ther could’ve lived to see
Ukraine’s independence,
because it was his greatest
| dream to see the nation
free.

Danylo Murynka died in
Edmonton, in 1978, ten years before
I was born. He left behind his wife
Nadia, and two children, Luba and
Paul. But he also left behind a leg-
acy, and achieved immortality
through his words. As long as peo-
ple remember their heritage, and
cherish it in the way he always did,
then Danylo Murynka will never be
forgotten.

LLlykaeTe imeHa gnA BawWmxX ManeHbKnX?

HAIITA JOPOI'A nporoHye uynTa-
YaM IMeHa, SIKi IPUIa/IAl0Th B3UMKY.
[TpooBXXeHHSI B HACTYITHUX YHCIIAX.

I'pyoens

1 3iHo.ig, PomaH, Migis, MnatoH;

2 Mapra, Inapio, Nlapuca, Mocun,
Pomak;

3 Jlobos, Icakiin, Maspa, Inarin;

4 Tpuropin, Jigia, AHatonin, Kupuno,
AHHa, Pekna, eokTuCT;

5 BanepisH, Mapis, Makcum, lMpokin,
Apxun, Muxaino;

6 MutpodaH, Knpuakis, Onekcanap,
[puropin;

7 Katepura, Onekcangp, 'puropii;

8 [letpo, Knaegis, KnumeHT,
Mutpogopa;

9 IHokeHTin, MapuHa, Akis, KOpin;

10 [iagopa, PomaH, Bcesonoga,
laBpurio.

Ciuenso

1 Jlogmuna, Inng, Tumodin, YcTuHa,
["puropiit;

l'Har, Taicis, TeoHina, JaHuno;
MeTpo, Mpokin, KOnis, MnatoHnaa;
Hacracis, ®enocis, Mokin;

Maeno, Heoxina, lenaciit, Bacunb.

0N A W

Jromuii

1 Mapko, MuneHrtii, ®pocs, ®eogop,

Caga;

IHHa, Pymyanbaa, AsTyx, FOxum;

3 AHacrac, Ipuna, €BreHis, €BreH,
BanepiaH, Makcum;

4 Tletpo, JleoHTin, MaBpuno,
Tumodin, Xaputs, MapTa, HOpko,
Emmanyin, Mapko;

5 Awnatanren, Anna, OHucs,
l'eHHapiit;

6 [anka, Tumodpin, Keenis, [ioHucin,
3ocum;

7 [puropin, AHacTacis, Munun,
Onekcangp, Bitanii;

8 Mapis, Bapsapa, Metpo, epip,
Wocun;

9 IgaH, Nanka, Metpo, OmuTpo,
Mpokin;

10 tOxum, Bacunua, ®epoci.

(]

JIYX YKPATHU

Bin cniparoro ciiaBu i IOABHTIB TOI00M
l'apTye HOpMaHIB y pifopaax MOpiB,

IT’e Boay i3 JIoHY 30JI04€HUM LIOJIOMOM
I sxy>xenuTh xap HapropoAChbKUX Kpais.

MeuiB rycTUM JIiCOM POCTE TEPEe OPAaMH,
KapOye cBsmmeHHi KOPIOHH 3eMeb,
Peroye qHINMPOBUMU CUHIMH BOAaMU —
BapuiaBa npmxuTh BiJ] KapajbHUX I1a0esb!

He rHethcs, He TU1aYe y JIy31 KAJTHHOIO,
Barneramu 1’KATHCS CIYOBHKIB,
I'pumuth OypeBisiMu HaJ YKpaiHOIo,
Hacramoe n3sonamu Kuis i JIbBiB.

CrnapTaHChKOIO CIIABOIO BCTaBIIM i Kpyramuy,
BiH csie mopuBoM Oi10TIHHAM CTOBIIA;

Lle BiH Oins bpoxiB OOpLSIMU HEBTHYTHMHU
I'epoirs 6e3cmepTHO B sereni YITA.

Hi 3Bipcekum Kinripowm, =i 31010 BopkyToro,
Hi BurounM X01040M, THHJUTIO B’ I3HHUIIb,

Hi cmeptro B [Tapmxi, Hi MIOHXEHI TPYTOIO
He BOWTH HOTO BiKOBIYHUX KPHUHHIIb!

BiH THIBY 1 MOMCTH KUIIATH TIEpEINBaMH!

I B MUTP HEBIAKINYHY, XKagaHy, HOBY,
BockpecHe criaxHyBILH, i aTOMIB 3pUBaMH
I'pubiB MeraToHHUX — po34aBUTh MOCKBY!

1968

SPECIAL OFFER

2 for 1tickets in December and January

Canada’s National Ukrainian
Festival in Dauphin
launches 2004 ticket sales

CNUF announces the launch of 2004 ticket
sales for the annual event which
showcases the rich and vibrant Ukrainian
culture July 30, 31 & August 1, 2004 in
Dauphin, Manitoba. A special introductory
price in December and January ONLY:
TWO TICKETS for the price of one.

To charge by phone, call 204 622-4600 or
toll-free at 1-877-474 2683. For more
Festival information, please visit our
website at www.cnuf.ca

Ha nouamky mumnynozo
cmonimmas ¢ Ilopmyzanii
Poouyi HA36aU ONNUIHAMOK
Ykpaina i Ooeca.

HapopgHi nosip’s

% He MoxHa IiBYMHI B
MOHEIJIOK MHUTH T'OJIOBY,
00 ii moss Oyne Oe3TanaHHa.
#* Totl, xXmo Hapoouscs 6 Hiy nio

NOHEOINOK, OyOe GiyHOM,
3Haxapem.
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KyabTypa i po3Bara

Oeaa0 kHUXOK, hitoMmib,
paodio, meaebaueHHs, kKoHyepmib,
BucmabBox ma mysuxu
3 YKPAiHCOKUM 3MICTIOM

= 3=
=7
22

A review of books, films,
radio, TV, concerts, exhibits,
music, theatre dealing with
Ukrainian themes

@Arts and Entertainment

Ukrainian girls
and the Sex Trade
“Crusading journalist Victor
Malarek sees his book as a
call to action in countries
where even UN peacekeep-
ers patronize brothels,” says
Pat Donnelly, Gazette (Montreal) Books
Critic.

Once these women have
been enticed outside their
home countries, usually by
promises of legitimate em-
ployment, they are raped,

Malarek
assaulted, sold like cattle to pimps, and
offered as R & R (rest and relaxation) to
clients who include UN peacekeepers.

If they’re from Russia, Romania,
Ukraine or Moldavia, they’re referred to
as “Natashas.”

Canada has a special entry permit for
“exotic dancers,” which lures innocent
girls under the guise of employment. But
that fact surfaced too late for inclusion in
the book — which lets Canada off rather
lightly, compared with places like Greece,
Israel, Bosnia and Russia.

What can be done?

Well, investigation, for starters. But
that has to be done by police. Corruption
is a larger factor in some countries than
others, but basically “this thing exists
because of corruption,” Malarek says.
“Police officers too often have their hands
out and often their pants down for a free-
bie. They keep their mouths shut.”

Once the problem has been exposed,
Malarek’s suggested line of action is sim-
ple: Seize the assets of the traffickers and
channel the money back to the women
whose bodies were used to raise it. They
need it. Especially the ones with AIDS.

“It’s an absolutely horrific human
rights crisis,” Malarek said.

The Natashas: The New Global Sex Trade is pub-
lished by Viking Canada. 274 pages. $36.
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re£&y Movies

? Gospel of John, directed by

Phillip Saville, written by John
Goldsmith, starring Henry Ian Cusick.
VASHA D HA would like to hear
your review of this film. Go with a few
friends and let us know what you thought.

Ukraine’s publishers’ forum

LVIV — Prof. Oleh S. Ilnytzky;j’s book
Ukrainian Futurism, 1914-1930, released
in Ukrainian translation in August 2003,
was recognized as best in the “Scholarly
and Professional Literature” category. The
10th National Forum of Publishers was
held in Lviv last September.

It was the largest book fair and gather-
ing of publishers in Ukraine since its in-
ception 10 years ago attracting 50,000
people, with more than 520 exhibitors.

=
%ﬁ a new book by Ukraine’s for-
mer Ambassador to Canada Dr.
Yurij Shcherbak was published in Ukrain-
ian by Kyiv-Mohyla Academy, Kyiv, 2003.

In his review of the book in Den’,

Dr. James Mace says that ... (it) is a
hard-edged, at times difficult textbook of
the realities of the world, in which
Ukraine has been cast, at times without
adequate understanding of those who gave
the diplomats orders.”

Having served on the Ambassador’s
Committee in Ottawa where he sought
advice on key issues from the Canadian
perspective, including the “next steps”
regarding the Famine-Terror, and ob-
tained results (Mr. Kuchma’s statement in
the Rada and in the UN), I look forward
to reading the book.

Some people write what others wish to
hear; others, what needs to be said. I sus-
pect that Mr. Shcherbak’s book lies in the
latter category. — OBH

Dukh i litera (Spirit and Letter),

Mel Gibson’s “The Passion”

There have been criticisms of
the film even before it has
been released. However, the
Head of the Congregation of
Clergy in Rome calls it the tool
for explaining the teachings,
suffering and death of Christ.

The Cardinal urged the public to see
Mel Gibson’s film “The Passion,” which
depicts the suffering and death of Jesus.
“As I watched this yet unfinished version
of the film, I experienced moments of
profound spiritual intimacy with Jesus
Christ. The film leads the viewer into
prayer and reflection, into heartfelt con-
templation. All Catholic priests through-
out the world should see this film; all
Christians, and all people everywhere.”

¢ One of the great achievements of this film
is to have shown both the horror of sin and
selfishness, and the redeeming power of
love.

e This film elicits love and compassion. It
makes the viewer want to love more, to
forgive, to be good and strong no matter
what.

e This film is a triumph of art and faith. It will
be a tool for explaining the person and
message of Christ.

Lesia’s Dream by Laura
Langston highlights a little-
known Canadian historical
{ fact about the internment of
81 Ukrainians during World

™ War L Filled with details of

Ukrainian customs and tradi-

tions, it is a story about a family’s sur-
vival in a new, hostile and ultimately un-
just land. However, it is a story of sur-
vival and endurance, a great gift for
10-year-olds and up. The author is a for-
mer broadcast journalist.

LAUIA LANGSTON




HALLIA
IcTopina

n April 1989, the Village of Glendon

(population 403) put up a notice in all
businesses in Glendon, asking for ideas
for a tourist attraction. Of the ideas re-
ceived in the Village Office, Council de-
cided that what the Village needed was
something out of the ordinary, something
unique to get tourists to come and visit
Glendon. The Giant Pyrogy was con-
ceived. The Village received a special
grant on the condition that we use it for
tourism. The Giant Pyrogy was to be our
major tourist attraction.

When the pyrogy was just an idea, the
Edmonton Journal picked up on it and
published an article by Ron Chalmers.
Before we knew it, the Pyrogy was in

Just a few words to accompany some
information | was able to collect in answer to
the request made in NASHA DOROHA,
issue XXXIII —2(10) 2003, about Glendon
“Pyrogy.” | live in St. Paul, AB,
approximately 40 km from Glendon. | had
the opportunity this past summer as a
member of St. Paul Ukrainian Cultural
Centre Choir to sing at the festivity held
annually in that town to celebrate the virtues
of the humble “Perogy’!

Herewith, please, find some documents
kindly forwarded to me for your benefit by
Johnnie Doonanco, Mayor of Glendon.

Thank you for your very informative, well
laid out, magazine, | very much enjoy, and
so does my French husband, your varied
and most interesting articles.

Maria Barrier
The Protection of the Blessed Virgin Mary
Parish, St. Paul, AB

OUR
History

It may be cute to some,
corny to others,
BUT it’s an idea come true

Village of Glendon

(population 403)

Home of the
GIANT PYRIH

many papers. Radio stations all over the
country were calling Mayor Johnnie
Doonanco for interviews. This terrific
boost of media coverage gave the Village
incentive to go ahead and build the Py-
rogy. By a grant from the Lottery founda-
tion and donations from the people and
businesses from all over the country, the
Village was able to build the Pyrogy. We
are still accepting donations from people
who want their names on the plaques be-
neath the Pyrogy. They find it pleasing
when they come to see the Pyrogy to read
their names beside all the others on the
plaques. The plaques were made and en-
graved by Behrends Bronze Limited of
Edmonton, AB. Every now and again we
send the plaques back to get them updated
with a new list of names to be added.

The Village contracted PML Exhibits
of Calgary, AB, to build the Pyrogy out of
fibreglass and steel, a material that would
be low maintenance and last a long time.
The giant Pyrogy was constructed at PML
Exhibits Services’ construction site at
Salmon Arm, BC, and transported to
Glendon August 26, 1991. The Pyrogy
stands 25 feet tall, 12 feet wide, and
weighs 6,000 pounds.

It was unveiled at the park on August
31, 1993 before a crowd of 2,000. There
were pyrogy sample plates, Ukrainian
dancers, a local band, and various musi-
cians for entertainment, as well as souve-
nirs, T-shirts, etc. for sale.

After the unveiling the TV stations
started to come and film the Pyrogy, ask-
ing many residents for their opinions. TV
coverage by Ray Rudowsky, reporter for
ITV News Edmonton, was broadcast on

CNN and won a Feature Reporting
Award. There were over 90 other coun-
tries entered.

To this date the news media are still
asking questions and showing a great in-
terest in the giant pyrogy and its effects

on tourism.
Office of the Municipal Secretary

| submitted a Pyrohy Recipe to Canadian
Geographic and in their cookbook called The
Great Canadian Feast, published in 2003,
this was a little write-up beside my recipe.

“In Gendon, Alberta, citizens have
erected the world’s largest tribute to this
much loved food. Standing 25 feet (7.6 m)
high and weighing 6,000 pds (2,700 kg), the
Giant Pyrogy is the central feature in
Glendon’s own Pyrogy Park — right off
Pyrogy Drive.”

Personally I've never seen the statue nor
had | ever heard of this pyrohy statue! Hope
| am of some help in your search.

Anne Yaremchuk
Vernon, BC

IIpo Te, 10 00’€AHy€
ykpaiHiiB CXigHoI i

3axigHoi Ykpainu

Kapn BFOPUCEHKO (insanio gitinu,
Xapxig) npo bumay nio Cmaninepadom
y 1943 p., y 60-my piunuyio:

— o  Beno HAC 10 IEPEMOTH y IIbOMY
BKpail 3pyiiHoBaHOMY MicTi? ["onogHuX,
XOJIOJTHHX, SIKI ¥ KOMaHAMPIB Yepe3 ABa
3BaHHS BXKE HE 3HAJIU, — HE CTHKAJINCS B
oxonax. He Oyno nopyu i komicapis, siki
Ou HaMXajH, TOKa3yBaJIM MPHUKIaL. AHI
s, aHl MOi TOBapHIII He WL y Oiif ruTiy-
o-wiy «3a Cranina». Bee Oyno mpocriie:
KOYKEH OyB OJIMH Ha OJIMH 31 CBOEIO COBICTIO.

[Tam’saTaro, mepen 6oeM y 6ammi SAria-
Hiit mig CraniHrpazoM y ciuyHi kombar —
Maiiop Jlonenko 3 J[HinmponerpoBcrka —
3acriBaB yKpaiHChKY micHo. Moro
MiATPUMAIH COTHI TOJIOCIB, 1 3acCTiBaIH
Tax, IO CTPUISHUHY 3 HIMEI[BKUX OKOIIIB
MIPUOMHWIA. A MU, YKpaiHIli, 10 MyparmoK
0 MIKipi Bigaymy, mo TyT, y CramiHrpani,
MU 3aXUIIAEMO i CBOIO YKpaiHy...

(Henw, Kuis)
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From Ukraine

What does she think of politics?

Lesya Skoropud is a 3rd year political science student in Kyiv and an
intern at the Verkhovna Rada, Ukraine’s Parliament. The program is
sponsored by the Canadian government.

Po3moBy npoBena Hags Camynsik, xypHanict 3 Kuesa

“He x04y BipUTH, IO MOJITHKA —
TO OpyaHa cnpaBa”

IIpowy 3uatiomumuco:

Jleca Copoxonyo, cmyoenmka
nonimonoeii 3-eo xypcy Jlveigcovroco
yuisepcumemy. Bona, ax i we 10
cmyoenmis i cmyoeHmox 3 pisHux
BUWUX HABYATLHUX 3aKNaA0I8 YKpaitu
€ YUACHUKAMU T YUACHUYAMU NPOEKMY
2PoOMadcwLKoi opeanizayii
“Monooixcna anbmepuamuea’”,
niompumanozo Kanaocvxum pornoom
cnispobimnuymea. 3aaneanicosana Ha
4-micauny npakmuxy 6 Bepxosnit
Paoi.

Yum npusabus morooux nooeti
maxuu npoekm? Ak i 3 kum im
00600umucs npayrosamu y Bepxoaniti
Paoi Vrpainu? — 3 maxumu
3anUMAaHHAMU 5 36epHyaacs 0o Jleci
Ckoponyo.

Jlecsi: CriouaTKy s MOTpanuia B KOMiTeT
(inaHCOBOI i OaHKIBCHKOI cripaBu. Tam s
PO3HOCHIIA JIUCTH, 1 3apa3 PO3HOLIY
JIMCTH. AJle Hallla KepiBHUYKA — JIFOJJUHA
PO3yMHa, TO 3p0o3yMiJia, 110 3 MEHE MOXe
OyTH i 6ipIIe KOpHCTi. | BoHA mepeBena
MEHe B KOMITeT €BpOoNenchKoi inTerparii,
TaM € CIeliaabHa KoMicis “Ykpaina-
HATO”. 5l momaraio npoaHami3yBaTH
iad aiit “Yxpaina-HATO”, nepexiiactu
3acazu, Ha SIKUX 0a3yeThCsl CIIBIIPALIS.

Kop: Axe spaxcenna na Bac cnpaense
usa Bepxoena Paoa? Bam npuemno mam
npayioeamu?
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Jlecsi: Jyxe Baxko. Lle, BiacHe, He TiNbKH
MO€ BpakeHHsL. [IpairoBaTs MOCTIHHO TaM
s He X0Tija 6u. ToMy 1110 3 0THOTO OOKY
JETIyTaTH, SIKIX BBAYKAIOTh HAIIIBOOTaMI;
Ti, XTO MPAIFOE HA HUX — II¢ CTapa PajsiH-
ChKa HOMEHKJIaTypa. Maro Ha yBasi, 10
NPUHIIUIH, OCHOBH POOOTH JIAIIMINCS HA
ToMy camoMmy piBHi. ToOTO 1mIed — 11 nan
i bor, i mo meda Tpebda 3axX0UTH 11O OTHO-
MY, JI0 TOTO, XTO MAPSTHAN — I10 IHIIIOMY.

Kop: A ¢ inwux kpainax,
o0wpokpamuuna cmpykmypa inuia?

Jlecsi: 3BUUaliHO, € IEBHUI OIOpOKpATHY-
HUU anapart, 1 BiJl IbOro He BTEKTH. Alle €
e KpiM TOTO IPUHIIAIH, 3aCaJAH POOOTH.
[ med ve mymae mpo Te, mo6 Tede mpuHH-
3uTH, borom cebe He oYyBae.

TyT M0a¥ PO3LIHIOIOTH BIATY,
Haiirepiiie, K J0CTYII 10 EKOHOMIYHUX
6nar. He 10 NOMITUYHOTO BIUIHBY, a 10
E€KOHOMIYHUX OJar. BifImoBiAHO BiJ I[LOTO
BCE 1 BUXOJIMTE: XTO OJIMDKIHI 10 BIAIH,
TOH OJVDKYUE 10 TpOIIEH.

Kop: A ¢ komicii?

Jlecsi: Brache, xomicia “Ykpaina-HATO”
TIPpH KOMiTeTi €BponeichKoi iHTerparii
HOBa. PoboTH € nyxe Oararo. 3acigaHHs
MIPOBOJTHCS HE TaK YacTo, BCE ILE y3ro-
IDKYETBCS, BCTAHOBIIIOETHCS, OPSA 3 LIUM
€ nyxe 0arato ¢akraxy no HATO, onepa-
THUBHO1, 0COOJIMBO Terep, KOJIU BigOyBa-
€THCS BINCHKOBUH KOHQIIIKT. Posrismaemo,
K B IHIIMX KpaiHaX BiOyBaeThCs mparis,
Hanpukian, Jlurea, Ecronis. Tomy Tam

Habararo Imikasimia, po3yMoBa poooTa.

Kop: Ax Bu ooupanu ceoro npogpecito —
nonimonoza, AKOW dGavyume ce0io
nepcnexkmugy 6 Ykpaini?

Jlecsi: MeHi 31a€Thes, IO 1€ IEPCIEKTH-
Ba, sIKa OyayeThes 3HH3Y. Mama nyxe Oa-
raTo BIUTMHYNA Ha MO€ pimeHHs. ToOTo
MEHI HIKOJIM HE XOTLIOCS BIpUTH, IO IMO-
JiTHKa — 11e Opy/Ha cIpaBa, sSIK 4acTo
PO i€ TOBOPSATH. BiMNOBiTHO, KOJH 5
BCTYNHJIA Ha [eH (aKynbTeT, HaM CKa3a-
JIM, 1110 He NOJiTHKa Opy/Ha crpaBa, a
BOHA 9YacOM POOUTHCS OPYITHUMHU PYKAMH.

[o crocyeThest MaltOyTHRLOTO YKpaiHHy,
3BUYal{HO, MOYKHA MaTH MPIl0, 10 TH
Oyzemn aKTHBHUM TIOJIITUKOM 1 Oyzent Bce
3MIHIOBATH, aJieé MEHI 34A€THCS, 110 IIl
3MiHM MalOTh OyTH 3HU3Y, TOOTO 1€ 3MiHH
BiJl YCBIIOMIJICHHSI CYCIIUILCTBA, a BIKE
JIaTi 10 MOMITHYHUX IHCTUTYIINH. ToMy
110 3MiHU 3BEpXY AYKE BaXKKO IHTETpy-
BaTH B CYCIIUIBCTBO. 3MiHHU B CYCIIJILCTBI
MOTPiOHO MOYUHATH 3 MICIIEBUX CAMOBPSI-
JlyBaHb, 3 HAJJAaHHS HA0AraTo MIMPIIUX
MIOBHOBA)XEHb HIDKYMM pajiaM, Hi>K BOHH
MAIOTh 3apa3. | TUTBKA TiCIs TOTO0, SAKIIO
OKpeMa JII0JIMHA 3MOKE MMPUNTH B 11O
pany i Oyne 3HaTH, IO HOTo iHTEpeC
BHpIIITyeTHCS HE Ieck TaM B KueBi xTo-
3Ha-KHUM, a BiH BUPINIYEThCS KOHKPETHO
THM JEIyTaTOM, JIO SIKOTO BiH NMPHUIIIOB, i
TaKW BUPIOTYEThCS HOTO iHTEpeC, MeHi
3/1a€ThCH, 110 TaKa KOMYHiKallis TOBHHHA
II0Ch O3UTHBHO 3MiHHTH.

Kop: Bu kaxceme, uio gipume 6
HONIMUKY 3HU3Y, @ W0 0115 UbO2O
pooume? ILlLo exce 3pobuna?

Jlecsi: Mu 3apeecTpyBaim acorialiio Mo-
JIOJIMX MOJITOJIOTIB, 11€ TPOMaJIChKa opra-
Hi3allis 715 MPOBEJICHHS KOH(DEpEeHIIi,
ne0aTiB, TPCHIHTiB, HOBHX METO/IIB HaB-
YaHHSI, 1100 CTYACHTH HE TUIBKU YUTAIIN
KHIKKH, ajie o0 Moriu cebe 3peatizyBa-
TH B CTYI€HTCBKOMY cepenoBuili. Kpim
1poro Buaaemo vaconuc “Ilepneryym
CTyAist”, BIYHI CTYJCHTH, 00 MO-HOBOMY
TIOJIMBUTHCH HA TIOJIITONIOTiI0. Bumanus
KOPHCHE [T CyJacHUX MOJITHKIB, 1€
MOYKHA 3HAWTH I[IKaBy TEMY, CBIXKI JYMKH
MOJIOANX JIIOJICH, IKMM € 1110 CKa3aTu y
cdepi nomitoorii. Hezabapowm Buiine
Jpyruii Homep yacomnucy “Mopains 1 mosi-
TuKa”. Yekaemo, Jie Hac HaJPYyKYIOTh, 00
KOIIITiB Ha JPYK HeMa. AJie MaeMo 100po-
YHUHIIB, SIKI 00ILIOTH JOMIOMOTTH.

Jo peui, B acoriariii MoJIOIuX
TIOJIITOJIOTIB KPIM MEHE, caMi XJIOMI, 1 y
MEHE Mpisl 3aJIy4UTH TY/U MOOLIbIIe
niBuar. CriomiBarocs, 110 TaKk BOHO i Oy/ie.
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LLLoBM HOBAMIUTUCT AO HALLIMX B YKPQAITHI,
HAIITA TOPOTA AIAMTBCS LLUMOTOYKAMM IXHBOTO XKMTTS

In order to make all of us feel more at home in Ukraine, NASHA DOROHA
will offer little tid-bits of ordinary life. Here's what's happening.

By Larissa N. Talpash Zyla

In the news....

e Recently, Justice Minister Oleksandr
Lavrynovych announced that the Cabi-
net of Ministers would propose cancel-
ing criminal penalties for prostitution
while strengthening penalties for pimp-
ing and solicitation for prostitution.

e On October 23, The World Bank ap-
proved a new assistance strategy for
Ukraine that could land the country up
to $2.4 billion in technical assistance
loans between 2004 and 2007, if Ukraine
keeps economic reforms on track and
continues to improve transparency and
accountability within the government.

e On October 26th, Lviv saw a giant cal-
endar mounted to set off the last days of
President Kuchma’s tenure in office.
The calendar was installed on a side of
a building on a busy street.

ONE OF THE LARGEST

DEMONSTRATIONS since
Ukraine’s Independence took place
this fall in Lviv in front of the
Oblast (provincial) Administration
Buildings with the statue of
Vyacheslav Chornovil, the leader
of democratic political forces in
Ukraine who met a questionable
death in a car accident leading
them on.

Some 20,000 people came out to
protest the Single Economic Frontier
agreement signed with Russia and two
other former Soviet republics. There was
considerable fear that the agreement was a
return to the former Soviet empire. Also,
the demonstrators were offended by the
luxurious spa and health centre built by
one of the government’s top tax officials
at the time when tax collectors were
squeezing small businesses out by

Entertainment

o “Mamai,” the full-length movie
debut of Kyiv director Oles’ Sa-
nin, has been officially nomi-
nated for an Oscar Academy
Award, in the ‘best foreign
movie’ category. The film fea-
tures the tragic life story of the
Ukrainian kozak ‘Mamai,’ who
escapes from Tatar slavery and
falls in love with a Tatar woman.
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e Sophia Loren created a buzz in Kyiv at
the opening of the Molodist cinema
festival. Loren was in town to promote
a retrospective of her films at the Kyiv
cinema organized by the Italian Em-
bassy and Cultural Centre in Ukraine.

exorbitantly high rates.

It looks like the first issue is now
“dead”. The second one is yet to be
resolved, but it appears the Ukrainians are

What’s on?

o “The Matrix: Revolutions” throughout
Ukraine

o The Beseto Korean Opera Company’s
“Carmen” is at the National Opera
Theatre in Kyiv

o Tchaikovsky’s “Swan Lake” ballet is
running at the National Opera

Survey:

e 68% of Ukrainians use banking
services;

e 11% of Ukrainians have a home PC.

e About 7% of Ukrainians, use the
Internet regularly

not prepared to take the abuses of
government lying down. And that’s a
good thing.

Photo and comments OBH
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donomMora YkpaiHi <- Aid to Ukraine

lModaemo npuknadu ykpaiHcbKux ma HeyKpaiHCbKUX op2aHi3auyill, siki donomazaromb YKpaiHi.

A sk eaw eiddin donomazae?

St. Vladimir’s UCWLC of
Edmonton hosted its Annual
Fall Tea in September under the
above banner. The parish hall
was decorated in rainbow
colours of deep reds, oranges,
yellows, greens, blues, and
purples. The rainbow, a
Christian symbol of hope, was the
main element in the decor. A mural,
painted by a young UCWLC member
Natalie Danilak, of a rainbow and a
bridge was highlighted by silhouettes
of parish children. It was a great
attraction and solicited many
favourable comments. Since the Tea
fell on a day of Fasting, the Feast of
the Exultation of the Holy Cross,
kitchen convenor, Ellen Ryski,
responded to the occasion by serving
delicious, dainty meatless sandwiches.
The guest
speaker, Luba
Kowalchyk, founder
of the Bridge of
Hope-Mict Hanii,
spoke about this
sponsorship services
program. It is
devoted to assisting
the helpless and
needy children in
Ukraine. The
Ukrainian Catholic Eparchy in
Edmonton and the Sisters Servants of
Mary Immaculate, both in Canada and
Ukraine, care for and help the less
fortunate. The audience was touched
by the reading of excerpts from letters
written by the children in Ukraine as
the little authors’ pictures,

Luba Kowalchyk
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accompanied by a moving Ukrainian
melody, were flashed on a screen.

Tea pourers, couples from the
Edmonton Eparchy, who have adopted
children from Ukraine, were: Danny
and Nicole Maas (St. Vladimir’s
Parish), John and Anne Marie Boyko
(St. Josaphat’s Parish), Brad and
Donna Ostapowich (Dormition Parish),
and Fr. Don and Marika Bodnar
(Exultation of the Holy Cross Parish).
Their children: Zlata and Sasha Maas,
Julia Boyko, Anastasia Ostapowich,
and Olya Bodnar were also in
attendance.

Irene Harasemljuk, a young
parishioner, was our feature artist.
Samples of other artwork adorned the
back wall of the hall.

“The Rainbow Story, IcTopist
Becenku” was delightful
entertainment. Very briefly, it is a
dramatic presentation, in Ukrainian, of
colours arguing among themselves —
each stating its superiority over the
others. Rain intervenes and brings the
colours together in the form of a
rainbow — a sign of hope for
tomorrow. Its message? When and
where there is conflict, nothing can be
achieved; but, by cooperating and
working together, in peace and

harmony, all kinds of people can
accomplish a great deal in today’s
world. 2003 is the Year of the Family,
and if children are treated well — at
home, in our parishes and
communities, and abroad in Ukraine
and elsewhere — then there will be
hope for the future because children
are the future. The presentation
concluded with the singing of [le 3rona
B poguHi — Where there is peace and
harmony in the family, accompanied
by Julian Nahnybida on the guitar.

Sincere thanks is extended to our
guest speaker, our tea pourers, our
parish priest Fr. M. Kowalchyk,
UCWLC Branch President and
Hostess, Sylvia Maslyk, our youthful
tea servers, and to all our ladies of the
League who worked very hard to
support the convenors — Ellen Ryski,
Natalka Yanitski, Rosemarie
Nahnybida, Natalka Mitchell, and
Nicole Maas, Natalie Danilak — in
order to make the tea a success.




hen the Ukrainian Canadian

Foundation of Taras
Shevchenko launched the Kobzar
Literary Award for Canadian au-
thors last spring, it struck personal
pride and professional fear in my
heart. But those emotions didn’t
surface until after my initial rage
subsided.

This literary award is one of
Canada’s largest, giving the author
of a work on a Ukrainian Canadian
theme $20,000 and the publisher
$5,000. Yet it only merited a brief
mention in the national media.

OK, perhaps announcements of
even large new literary awards
aren’t particularly newsworthy. But
what really got my ire was the Na-
tional Post. Within the few words it
allotted, it nevertheless managed to
find a disparaging voice to quote the
author of an anti-multiculturalism
book who expressed dismay that
this award has given Canadian lit-
erature “an ethnic swing.”

“Ethnic swing?” Is that what
you call it when a group of
Canadians decides to fund a sizable
award to encourage the production
of Canadian literary works that
include their experience? In my
view, if Canadian literature is to
reflect the vaunted Canadian values
of tolerance and inclusion, it’ll need
a lot more “ethnic swings.”

Then the pride kicked in. I real-
ized that with this award, Ukraini-
ans are blazing yet another trail in
Canadian history. This time,
though, the trail is not in unyielding
prairie bush land, or surviving the
humiliation of Canada’s first war-
time internment operations and dis-
enfranchisement, but in Canadian
literature.

Furthermore, our community
again did it all by itself. There’s
been no political lobbying for tax
dollars or corporate funding. The
award is funded entirely by the

Ukrainian community — hardwork-
ing, proud individuals digging into
their pockets to reward Canadians
for telling good stories that broaden
the Canadian psyche and add an
element of honesty and introspec-
tion often missing in Canadian lit-
erature.

Then the fear surfaced. Andrew
Hladyshevsky, president of the
Shevchenko Foundation (which
sponsors the Kobzar Award), has
said he would be delighted to see
the award go to a Margaret Atwood
or Michael Ondaatje writing on a
Ukrainian Canadian theme.

So where does that leave ob-
scure, struggling writers? Such
competition is pretty intimidating,
and given the obstacles still facing
Ukrainian Canadian writers, I some-
times wonder if the focus shouldn’t
be more on developing writers
within our community.

Then again, what is the likeli-
hood an Atwood or Ondaatje would
be interested in writing on a Ukrain-
ian theme? Even if they would, cer-
tainly we have other writers of that
calibre who may not even realize
their own talent. The Kobzar Liter-
ary Award will ensure their works
on Ukrainian Canadian topics, dis-
missed by many mainstream literary
critics as “too ethnic,” can finally
receive the recognition they de-
serve.

Our community has grown from
one of pioneers overcoming the
hardships of frontier life in a strange
land to one affluent enough to offer
a Kobzar Literary Award. I hope all
Ukrainian Canadian writers will be
inspired by their ancestors’ — and
their own — achievements and rise
to the challenge. There are, after all,
so many stories still to be told.

Paulette Demchuk MacQuarrie is a freelance
writer living in Vancouver. She also pro-
duces and hosts Nash Holos, Vancouver’s
Ukrainian community radio program.

Ukrainians blazing a new trail
in Canadian literature

By Paulette Demchuk MacQuarrie

he Kobzar Literary Award for

Canadian authors will
recognize outstanding
contribution to Canadian literature
through the author's
representation of a Ukrainian
Canadian theme.

The award is funded and
administered by the Ukrainian
Canadian Foundation of Taras
Shevchenko, a national,
chartered philanthropic institution
devoted to the preservation and
promotion of the Ukrainian
Canadian cultural heritage for the
enrichment of Canada.

“The purpose of the Award is
to spawn great Canadian stories
from the minds and pens of
Canadian writers in the centuries
old tradition of the wandering
storytellers of ancient Ukraine, the
Kobzars,” said Foundation
president, Andrew Hladyshevsky.

At $25,000, it is one of
Canada’s largest book prizes,
recognizing both author and
publisher ($20,000 will be
awarded to the author, $5,000 to
the publisher). Works in the
categories of literary non-fiction,
fiction, children’s literature, poetry
or drama. Submissions published
in English, French or Ukrainian
will be accepted. The first winner
of The Kobzar Literary Award will
be announced in the Fall, 2005.

For more information contact
Lesia Szwaluk, Executive Director
of the Ukrainian Canadian
Foundation of Taras Shevchenko
at 1-866-524-5314 or
lesia@shevchenkofoundation.ca.
Or visit
www.shevchenkofoundation.com.

WaJ/La :.Zbaroéa winter /2003

37



Hopoei yuumaui, dear friends,

I cannot but admire the wonderful work
that the League is doing throughout
Canada as I put together From Sea to Sea.
How heartening to read in our President’s
message about the vibrant three Eparchy
Congresses in various parts of the coun-
try. We’ll hear from the new Eparchy
Presidents in our next issues of NASHA
DOROHA: I suspect that you, as much as
I, are keen on getting to know them better.
And how satisfying to have our National
Executive take action on such a key issue
as same sex marriages.

It’s been about a year now, that we
have been actively allied with other
Catholics, Christians and Canadians in
protecting the man-woman definition of
marriage. This is a complex issue. Gay
rights are protected in the Canadian
Charter of Rights, a most powerful legal
document. And, I suspect, no thinking
person would wish to deprive anyone in
Canada of the rights to property, health
and other social benefits which, once de-
nied to minorities, including gays, are
now theirs in a co-habitation relationship.
But marriage? Because of the Charter, I
feel, it will be a very tough fight. How can
our view prevail?

Unlike some religions that define mar-
riage as the meeting of two people for the
purpose of love, our Church defines mar-
riage as a union for the purposes of pro-
creation of the human race. This is why
the Church is anti-abortion, biological
reproduction and gay marriages. We need
to seek out others who think like we do on
this issue and form alliances.

To this end it might be very helpful to
spearhead in the Canadian community a
series of discussions and consultations on
the subject. We now have several new
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Bishops who might be willing to take this
on together with academic Ukrainian
Catholic institutions like the Sheptytsky
Institute at the University of Ottawa. We
might partner with other like-minded
Ukrainian Christian organizations like St.
Andrew’s College in Winnipeg and, of
course, with the Canadian Catholic Coun-
cil of Bishops to have a strong voice in
the public discussion and give our point
of view in this debate a strong punch.
Christmas is the ultimate celebration
of family. May we get inspired to protect
and enhance what is best for our society.

q n BaMm TsDKKO BUpIIINTH, IO KOMY
KYIWTH i1 sutnHKy? Y miTeit cBid
CTHJIb, B OHYKIB € BC€, 4OT0 3a0aKaroTh, a
YOJIOBIK TBEPIUTH, III0 HIYOTO HE
motpebye. Y MeHe Te came.

Sk rapHo nncana Cectpa Teonocis
Kinmbka ancen Tomy B HAIIA TOPO3I
PO MaJICHbKI MMOAAPYHKH, K1 JiTH
NpUIMAalIOTh i3 3aXOIUIEHHSIM B YKpaiHi!
[puranyete i qormc mMpo 3al9HKIB IS
nitei y cupoTtuHIx? | mpuiinuio MeHi Ha
JlyMKy, 4 Oynu O 3alikaBJieHi Halll naHi
3 JIVKKK monmapyBatu mitam Ykpaiau

oOJagHaHHA [UIS JUTIYNX MaliJaHuYnKIB —

playground equipment?
VY Kuiscekomy IlleHueHKiBCBKOMY
napky, 3pasy x 3a TapacowM, € Takuii

MaiinaHuuk, sskuit mogapysano JOHECKO

Ta BpuTaHCchKe MOCONBCTBO — TOWIAIKH,
JpaGHHKH, KOHUKH — 3HAETE, TUTIOBUH
kaHajacbkuii playground. anato, 11e

kottye 6mu3bko $US 50,000 a giteid Tam
OyBa€e B TIDKICHB, HATIEBHO, O1IIBIIIE HiXX
5,000! Y JIbBoBi, Hi y ®paHKiBCbKOMY
napky aHi B CTpHIICbKOMY Takoro HeMae.
31a€eThCs, IUTSYNN MalIaHYMK 3aX1THOT0
crannapty B Kuesi nuiie oauH B YKpaiHi.

Byio 6 rapHo Ta MoxBajbHO, IKOU MU
B3sUTHCS 32 TaKe TapHe HiJI0 i Ha HACTYITHE
PiznBo momapyBaiu xoua O OJUH
MalTaHYUK YKPATHCHKUM JITSAM Bij
JIYKKK. Moxe, kaHaICbKi BUPOOHUKA
TaKoro 00JIaHAaHH HaM JIOTIOMOXYTh —
HaNpUKIana, 1agyTb 3HKKY? Moxe,
Hamre [TocombCTBO Tex MpueaHaeThCI? A
BH IO TyMAa€TE 3 IOTO MPHUBOLY?

Ha »anp, ne mictaau mu Pi3aBsiHOTO
moapyHKa y popMi BiIKITHKaHHS
[TyniTuepiBcpkoi mpemii Big raHeOHOTO
XKypHayticta rn-Ha JlypanTtu 3a Horo
6pexuuBi crarti npo Tepop-I'onon B
Vkpaini. [lIkozga, mo mpasaa, sk Ka3aB
IlleBuenko, yacoM THXO cruTh. 3 HoBuM
Poxom BizbMeMOCS Haiti 1o mparli 3
HaIIUMH YK€ 10Ope 03HAllOMIICHUMH B
pi3Hux cnpaBax ExzekyruBamu Ta if 3i
CBXKMMH, HOBIMH. A 3 Iparero 6arato
YOTr0 MOXHA OCATHYTH. Uu He Tak?

Bin Hac ycix B Pegakiiii cepaeuni
mo0akaHHS: CBATKYHTE BECEIIO 3 BAIlIUMHU
Haiinopoxxunmu PiznBo Ta Houii Pik.

May you have a very happy
Christmas and many good
things in the New Year

Xpucmoc Poxdaemucal
CaaBimo Uoeo!
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O YUOPA I3BEYOPA

Oi1 yuopa i3Beuopa R
[Tacna Menanka jiBa kauypa. ([Biui)

Oii macna, macna, 3aryouna,
A wykatouu, 3a0mnyauna. ([ABiui)

[Mpubnyaunacs B ykcTee noe,

Acx TaMm Bacunbko minysxkom ope. ([Biui)
y,

Oii ope, ope, XKHTO Ci€,

3a HUM Te JKUTO 3eleHie. (JBiui)

Oii ope, ope, cam IUIYT 3aHOCUTb,
Homy Menanka ictu HOCUTb. ([[Biui)

— Oit T1 yeHuuky Bacuibuuky,
ITocito Tebe B ropoauuky. (/piui) y
/

Byny s TebGe manyBatu,
[To Tpuui Ha aeHb nonusatu. ([Biul)

[I{ocyboToHbKM IpOpUBATH,
3a pycy kocy 3atukati. ([[Biui)
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